
POLSKA 
ZOEiNIERZ POLSKI NA OBCZYZNIE 
FIGHTING POLAND WEEKLY FOR THE POLISH FORCES — PRICE TWOPENGE 

Wychodzi eo tydzien MM nia. 2-go yrutlnia M9Âlr. Itok VI. NP. 48 

P O  P I E C I U  L A T A C H  
Rôwno piçé lat temu, 29-go li-

stopada 1939, wyszedl na iwiat 
pierw-sz'y numer "Polski Walcz^-
cej". Narodzila siç ona w zapadlej 
wsi bretonskiej, w ktôrej przedtem 
nie postala noga Polaka. Los zrzg.-
dzil, ze ten zabity kg.t swiata, 
0 dziwnej, trudnej nazwie — 
Coëtquidan — stal siç waznym 
miejscem naszej historii. Tarn, po 
klçsce wrzesniowej, podtrzymano 
cisiglosc polskiej siiy zbrojnej, ci%-
glosé walki o Polskç. Tam raz jesz-
cze, po raz ktôrys w dziejach, roz-
legl siç niesmiertelny gios: "Nie 
zginçia ! " I potwierdzily go czy-
ny, swiadectwa pisane krwi^. Po-
twierdzaj^ az do dzis. 

Dlatego we wspomnieniu naro-
dzin tego pisma nie ma i nie moze 
byé nie innego, prôcz glçbokiej po-
wagi. Nie ma i nie moze byé nie, 
prôcz chçci ogarniçcia jednym u-
sciskiem wszystkich, do ktôrych to 
pismo przemôwilo w 6w chmurny 
dzien listopado-wy, môwilo przez 
petnych lat piçé i môwi w tej chwi-
li. Nie ma i nie moze byé nie, 
prôcz takiego samego spojrzenia 
w oezy rzeczywistosci, takiego sa
mego nazwania jej-po imieniu, jak 
wtedy — piçc lat temu. 

Jest wiele podobienstwa miçdzy 
tym, co lezalo ciçzarem na sercu 
pierwszych, zrazu nielicznych 
przybyszôw do obozu Coëtquidan, 
a tym, co dzis stanowi treéc mysli 
zolnierzy polskich na froncie_wlo-
skim, na froncie zachodnim, na o-
krçtach wojennych, na lotniskach 
bojowych i szkolnych, w obozach 
kadrowych Wielkiej Brytanii 
1 érodkowego Wschodu, w obozach 
zaci^gu oehotniezego na ziemi 
f rancuskiej. Jednako daleka — 
dzié, jak piçé lat temu — droga do 
ojczyzny. Jednako ciçzka mysl 
0 niej. 

Mozna, nawet trzeba powiedzieé, 
ze droga wydaje siç niekiedy dal-
sza. ze mysl o ojczyznie jest jesz-
cze ciçzsza, niz byla wtedy. Mozna 
1 trzeba powiedziec, ze piçé lat 
odmierzonych numerami tego pi
sma — glçboko wyrylo siç w pa-
miçci i czuciu kazdego z nas. I ty-
lu, z ktôrymi bylismy wtedy i pôz-
niej, nie ma juz miçdzy nami. 

Aie kto by zestawial tylko podo
bienstwa miçdzy chwilq. sprzed 
piçciu lat i chwilq. obeenq. — nie 
obejmowalby calej prawdy. Po-
srodku tych lat jest olbrzymi obrôt 
kola, jest bezlik przezyé zlych, naj-
gorszych aie i dobrych, klçsk aie 
i zwyciçstw, sq rozgromy aie i cu-
downe odrodzenia, s^ bolesne stra-
ty sposrôd najlepszych aie s^ 
i przyplywy, przybytki swiezych 
sil, sq rozdzieraj^ce roztqki aie s^ 
i powroty, s^ odnalezienia siç 
szczçsliwe. Jest coâ, co stoi nie-
zmiennie ponad tym wszystkim: 
zolnierz, ktôry siç bije, sila bojowa, 
ktôra siç liezy. Jest nieprzerwana 
ci^gloâé tego, co wyraziîo siç 
w dwu slowach nazwania pisma, 
w jego imieniu niezmienionym, 
cingle tym samym od piçciu lat do 
dzis. 

•Ci, ktôrzy stançli na ziemi fran-
cuskiej, ktôrzy w Coëtquidan zbie-
rali siç w nowe szeregi — nie mie-
li za sob3 wielu bojôw zwyciçskich. 
Dlawili siç pamiçci^ klçski, walki 
beznadziejnej, nierôwnej szansy 
w liczebnosci i uzbrojeniu, we 
wszystkim. Dzisiejszy zolnierz 
polski zlozyl i sklada bez przerwy 
dowody, ze, gdy mu dac rôwnq. 
szansç — idzie od zwyciçstwa do 
zwyciçstwa, potrafi odwalic naj-
ciçzszq robotç, wytrzymac wszy-
stko: i Cassino i Chambois. Dzi
siejszy zolnierz polski to uczestnik 
lub dziedzic zwyciçskich walk 

w Norwegii, Libii, we Wloszech, 
we Francji, Belgii i Holandii, u-
czestnik lub dziedzic nieprzerwa-
nej ani na chwilç od 1-go wrzesnia 
1939 sluzby bojowej okrçtôw pol
skich, uczestnik lub dziedzic chwa-
ly polskich skrzydel, zdobytej 
w najbardziej moze przelomowym 
momencie wojny — w powietrznej 
bitwie o Wielkq. Brytaniç. 

Gdy zujemy i polykamy goryez, 
gdy niepewnosc sciska serce — 
warto o tym pamiçtac, I jeszcze 
o jednym : o godnosci, o dumie zol-
nierza, ktôry nie tylko zwyciçzal, 
aie nigdy nikogo nie zdradzil, ni-
gdy nie zawiôdl, ktôry .byl towa-
rzyszem broni, wiernym jednako 
w zlych i dobrych chwilach. Do 
tej dobrze zarobionej dumy kazdy 
z nas ma prawo. Jest ona dzis nie-
zaprzeezona, bardziej bezsporna, 
niz piçc lat temu, gdy niektôrym, 
co wojny jeszcze nie prowadzili, 
zdawalo siç, ze nie zrobiliémy dosé, 
ze powinnismy byli zrobié .wiçcej. 

W ci^gu minionych lat zolnierz 
polski byl nie tylko wierny sojusz-
nikom, aie wierny sprawie sojusz-
niezej — sprawie wolnoâci". Dzis, 
placée cenç wlasnej krwi, przynosi 

tç wolnosé narodom kontynentu 
europejskiego. Co dzien otrzymuje 
dowody, ze ludnosc wloska, belgij-
ska, holenderska to rozumie. 2e 
dla niej Polak znaczy : zolnièrz-
oswobodziciel. Ze dla niej grôb Po
laka, to grôb zaslugujgcy na czeâc 
powszechn^ i na powszechn^ mo-
dlitwç. 

To poezueie szlachetnej misji, 
ktôre jest udzialem kazdego zol-
nierza II Korpusû, kazdego zolnie-
rza Dywizji Pancernej i Brygady 
Spadochronowej — stanowi wlas-
nosé wspôlng. wszystkich zolnierzy 
Polskich Sil Zbrojnych. "Coëtqui-
danczycy" tego poezueia mieé nie 
mogli : przychodzili pobici, do wol-
nego, niepokonanego wtedy kraju 
szukaé broni do walki o swojq wol-
noâé. 

Spelniaj^c szlachetne powolanie 
zolnierskie, dochowuj^c wiernosci, 
kupuj^c krwitj wolnosé innych — 
mamy czçsto, zbyt czçsto w tym 
czarnym roku ciemnosé przed o-
czyma, zbyt czçsto osacza nas nie-
pewnosé naszego wspôlnego losu. 
I wtedy trudno jest zyc samg. du-
m^. Trudno, gdy wyzwala siç Pa-
ryz nie mysleé o krzywdzie War-

szawy, âcieranej z powierzchni 
ziemi. Trudno nie myslec, ze wol-
«oâé niesiona Belgii i Holandii 

/nym prawem nalezy siç calej 
Polsce, takiej, jak^ zostawilismy 
piçé lat temu, tej, nie innej, ktôra 
zyje w naszej tçsknocie, ktôr^ sa-
mi chcemy urz^dzaé i poprawiac. 
Trudno o tym nie myslec, trudno 
zaprzeczyé, ze zaden zolnierz w tej 
wojnie nie walezy w rôwnie ciçz-
kich warunkach moralnych. 

Aie niech nas w takich. chwi
lach nie zwodzi pokusa beznadziej-
nosci. Cokolwiek by nam grozilo, 
jak bardzo wydluzalaby siç jeszcze 
droga do ojczyzny, nie sposôb za-
pomnieé o prostej prawdzie, ze zol
nierz zywi krwhj, potem, smierdzij-
cym, zabloconym trudem swoim nie 
tylko obraz utçsknionej ojczyzny, 
aie rzeczywisty, dotykalny jej 
ksztalt : paristwo. Obszar panstwa 
jest w mocy wroga, jego mieszkan-
cami — naszymi matkami i ojea-
mi, siostrami i braémi, zonami 
i dzieémi — rz^dzi sila najezdzcy, 
albo najemni agenci. Aie paristwo 
istnieje, bo ma rzqd wedlug prawa 
i sily zbrojne, posluszne rzgdowi 
i prawu. Toone —- sily zbrojne — 
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bez przerwy zaswiadczaj^ przed 
swiatem istnienie panstwa, ktôre-
gô znaki nosz^. To one krwiq., po
tem, smierdzgcym, zabloconym 
trudem swoim z^dajq dla niego 
pelnego zycia — na wlasnej ziemi, 
wsrôd swoich obywateli i wedlug 
swoich praw, ktôre nikt inny, tyl
ko obywatele swobodnie mogq sta-
nowié i zmieniaé. 

Rozumielismy to jasno piçc lat 
temu. Dzis narzuca siç to jeszcze 
z wiçkszq. sihj, jako bezsporny cel 
walki, trudu i krwawej ofiary. 
Gorzko jest pomyslec, ze w ciqgu 
tego czasu nie nam nie ubylo 
z ciçzaru tego obowisjzku. 

Aie przybylo nam sily, aby mu 
sprostaé. Znowu po latach rozl^ki 
jestesmy zespoleni z t^ czçsci^ 
ojczyzny, ktôr® na ziemi goâcinnej 
tworzy wychodzstwo polskie we 
Francji. Znowu jak przed piçciu 
laty opieramy siç o zyw^, w tas na 
spolecznosc. Znowu nasze szeregi 
zasilajij ochotnicy z tego wychodz-
stwa, pierwsze ich transporty 
przybily juz do Wielkiej Brytanii. 

Niech synowie Polonii Francu-
skiej znajdq na tych stronach sio-
wa najgorçtszego powitania, slowa 
radosci, z jakimi ich przyjmujemy. 
Nikt z nas, ktôrzy byli w Coëtqui
dan, nie zapomnial, nie môgl za-
pomniec tej Polonii, jej patriotyz-
mu, jej ofiarnosci i jej zolnierzy. 
Teraz wszyscy pamiçtamy jeszcze 
chlubny jej udzial w walce pod-
ziemnej i w wyzwoleniu Francji. 

Polski stan posiadania na tych 
wyspach zwiçksza siç jeszcze przez 
doplyw z innej strony. Rosnie 
z dnia na dzien ilosé Polakôw 
przymusowo wcielonych do armii 
niemieckiej i wziçtych do niewoli 
na froncie zachodnim. Przechodzq. 
oni pod opiekç legalnego rz^du, 
odzyskujg. tu peine prawa obywa-
telskie, ktôre wrôg gwaltem na-
ruszyl. Ich takze witamy serdecz-
nym, braterskim slowem. 

Mozna powiedzieé, ze ochotnicy 
z Francji to odrobienie polskich 
strat, poniesionych przez klçskç 
1940 roku, ze byli jericy z armii 
niemieckiej — to poez^tek odra-
biania klçski roku 1939. W miarç 
posuwania siç w gl^b Niemiec co-
raz wiçcej Polakôw bçdzie z nami. 
Zaczn^ wracac pod opiekç rzqdu 
przymusowo wywiezieni na robo-
ty, da Bôg, wrôcq internowani 
i jericy wojenni. Choé nad nasz^ 
przyszlosci^ wisi cingle ciçzki, dla-
wi^cy mrok — sila polska rosnie. 
I bçdzie rosé. 

-U koriça piçciolecia stoimy sil-
niejsi poezueiem slusznosci i po-
ezueiem godnosci zolnierskiej. Sil-
niejsi,, bo zahartowani okrutnymi 
prôbami. Silniejsi, bo znowu bez-
posrednio zl^czeni z wychodzstwem 
polskim i z cz^stk^ zywej masy 
polskiej. Niezlamani, bo wiedz^cy, 
0 co siç bijemy, zdecydowani, ze 
nie przestaniemy siç bié, ani my, 
ani ci, ktôrzy po nas przyjdq. 

Przed piçciu laty zostalo to za-
warte w dwu slowach nazwania te
go pisma. Nazwanie przyjçte wte
dy nie utracilo sily, wymowy i zna-
czenia. Cingle obejmuje iywych 
1 umarlych, Kraj i nas, tych, ktô
rzy do nas przychodz^ i bçd^ przy-
chodzié. 

Na nowe dni, tygodnie, miesiqce, 
lata, jak Bôg zechce — trzeba nam 
podaé haslo to samo, drogie nad 
kazde inné, obejmuj4ce wszystko 
i wszystkich : 

Polska Walczqca — walcz^ca 
o wolnosé i prawo do zycia dla sie-
bie, o wolnoâé i prawo zycia dla 
innych. o lepszy âwiat. 

TYMON TERLECKI 
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POST^PY OFENSYWY ZIMOWEJ 

Postçpy ofensywy zimowej prowa-
dzonej przez szesé armii sojuszni-
czych na froncie zachodnim od Ho
landii po granicç szwajcarska nie sa 
jednakowo.szybkie na wszystkich od-
cinkach. Obraz jest inny na odcinku 
Dôinocnym, gdzie trzy armie sojusz-
nicze — 2-a brytyjska, oraz 9-a i 1-a 
amerykanska —- atakuja na waskim, 
zaledwie 40 mil licz^cym odcinku 
Akwizgranu i dalej na poludnie, 
gdzie rowniez trzy armie, aie z pew-
noscia o znacznie mniejszych efek-
tywach, posuwaja sie naprzôd na sze-
rokim, prawie 300 milowym froncie. 

Niewgtpliwie najbardziej efekto-
wne byly postçpy Francuzôw, za-
rowno 1-ej armii francuskiej gen. 
Dellatre de Tassigny, jak i dywizji 
pancernej gen. Leclerc wchodzacej 
w sklad amerykanskiej 1-ej armii. 
W szybkim tempie Francuzi uwalnia-
ja Alzacje i w Paryzu z duma ra-
dosna bija dzwony z oowodu tego 
swietnego zwyciçstwa orçza francu-
skiego. 

Niewiadomo jeszcze, jakie sily nie-
mieckie zostang, zniszczone w Alzacji 
jesli ramiona kleszczy francuskich 
zewra sie wokôl nich. Wydaje sie jed
nak, ze wiçkszosé sil niemieckich zdo-
lala sie na czas wycofaé poza Ren. 
Niemcy nie ryzykowali tu zbyt wiele, 
ani nie usilowali bronic Alzacji do u-
padlego. Do j scie sojusznikow do 
Renu na tym calym odcinku nie wy
daje sie im zbyt grozne, gdyz nie sg.-
dzg, by mogla tu nastgpié wielka pro-
ba wdarcia siç w glab Rzeszy. Na-
wet po sforsowaniu Renu trudnosci 
nie skonczylyby sie» l^cz moze dopie-
ro zaczçly; Sojusznikow czekalyby 
zapory linii Zygfryda oraz natural-
ne przeszkody gôr Schwarzwaldu. 
A ze baza operacyjna bylaby bardzo 
odlegla od portôw, ofensywa bylaby 
tu szczegôlnie trudna. 

Dlatego wiçksze bodaj znaczenie 
ma powolne, aie systematyczne zuzy-
wanie sil niemieckich w zaciçtych 
walkach, jakie toczg sie na froncie 
akwizgranskim. Tu po obu stronach 
wysilek wydaje siç najwiçkszy, kon-
centracja sil po stronie sojuszniczej 
jest bodaj rekordowa, a Niemcy row
niez wprowadzili do akcji najlepsze 
jednostki, jakie jeszcze posiadajg,. 
Komentatorzy brytyjscy porôwnujg, 
tç bitwç z bitwa pod Caen i niew^t-
pliwie podobienstwa s^ bardzo duze. 
W obu wypadkach Niemcy uwazali 
bitwç za decydujaca i w obu walczy-
li o kazda piçdz ziemi. Tak jak ̂ wôw
czas grozilo im "przyszpilenié do 
Sekwany, tak teraz walcza majac za 
plecami Ren, co grozi katastrofg, 
w razie zbyt poznego odwrotu. Rola 
manewru oskrzy dla j acego, dokonane-
go wôwczas przez Amerykanôw moze 
teraz przypasé w udziale silom bry-
tyjsko-kanadyjsko-polskim w Holan
dii. 

Aie istnieje miçdzy obu bitwami 
jedna wielka roznica. Wôwczas by
lo peine lato, teraz jest zima. 
Zmniejsza to powaznie mozliwosci 
wsparcia lotniczego i w ogôle moze 
utrudnic bardzo wydatnie calosé 
dzialan sojuszniczych. 

STRATEGIA NIEMIECKA 

Wielkie znaczenie dla przebiegu 

Przegl^d tygodniowy 
wojny w tej ostatniej fazie bçdzie 
miala decyzja Niemiec, ktôre znala-
zly siç wobec nastçpujq.cego wyboru : 
albo bronic siç na zachod od Renu do 
ostatka, ryzykuj^c, ze zniszczenie 
armii niemieckiej po tej stronie rze-
ki przypieczçtuje ostateczna klçskç; 
albo wycofac siç na drugi ibrzeg i w 
ten sposob niewgtpliwie zyskac na 
czasie, gdyz sforsowanie Renu bç
dzie ciçzka operacja, aie utracic wç-
giel Saary i dopuscié, by wçgiel i ru-
dy zaglçbia Ruhry znalazly^ siç pod 
ogniem artylerii sojuszniczej, a tak
ze utracic umocnienia budowane od 
lat. 

Gen. Eisenhower wyrazil poglg-d, 
ze armia niemiecka zdecydowana jest 
przyjg.c rozstrzygajac^ bitwç na za
chod od Renu. Wiele wskazuje, ze 
tak jest istotnie. Z drugiej strony 
ostatnio strategia niemiecka stala siç 
wyraznie ostrozniejsza. Jakikolwiek 
jest los Hitlera, pewne jest, ze stra-
cil on wplyw na dzialania wojskowe. 
Von Rundstedt i jego podwladni nie 
sa juz skrçpowani rozkazami walki 
do ostatka na beznadziejnych pozy-
cjach i wojska niemieckie cofaja siç 
na czas. 

Aie jak daleko Niemcy moga siç 
jeszcze cofac? Na Zachodzie nie ma-
j^ juz mozirosci "sprzedaWania" te-
renu w zamian za czas. Majg. jg. 
jeszcze we Wloszech, gdzie robia 
z niej pelny uzytek. Na Wschodzie, 
gdzie poczatek zimowej ofensywy ro-
syjs^kiej wydaje sie sprawg, najbliz-
szej przyszlosci, mozliwosci tego ro-
dzaju sa juz niewielkie. 

SKUTKI UPUSTU KRWI 
NIEMIECKIEJ 

Ostrozna strategia i zima moggi o-
poznic jeszcze na parç miesiçcy osta-
teczna klçskç Niemiec, choc bynaj-
mniej nie mozna wykluczyc przyspie-
szenia katastrofy na skutek klçski na 
zachod od Renu, a takze szybkç doj-
rzewaja^ego kryzysu w zakresie su-
rowcôw, a zwïaszcza paliwa, do czego 
przyczynia sie zakrojona na gigan-
tyczna skalç ofensywa lotnicza prze-
ciw fabrykom benzyny syntetycznej. 
W kazdym razie zima zapowiada siç 
dla narodu niemieckiego jako najtra-
giczniejsza moze w jego historii : 
Glod, brak transportu, brak opalu, 
straszliwe bombardowania i ogromne 
straty na frontach. a wszystko bez 
jakiejkolwiek nadziei zwyciçstwa. 

Szwajcarskie pismo "Die Nation" 
podalo niedawno sensacyjng. staty-
stykç strat niemieckich w tej wojnie. 
Oblicza ono straty w zabitych na 
froncie i od wbombardowan na 
8.500.000 ludzi. 6.300.000 zolnierzy 
i cywilow odnioslo rany, liczba bez-
domnych wynosic ma 18 milionow, 
a liczba chorych wskutek zlego odzy-
wiania i bombardowan — 21 milio
now. Przy takich stratach los na
rodu niemieckiego bylby bodaj prze-
sadzony: jest to uplyw krwi i wy-
czerpanie sil, z ktorego zapewne nie 
ma uzdrowienia. Tak jak po wojnie 
trzydziestoletniej narôd niemieeki 
byl wykonczony na pôltora wieku, tak 
i teraz sprawa niemiecka moze byé 
rozwi^zana w sposob radykalny 
wlasnie na skutek zniszczenia Nie

miec i oslabienia narodu. 
Na tym tle tym bardziei zagadko-

wa staje siç gotowosc Niemcow do 
dalszej walki, ktôra poza powiçksze-
niem zniszczen i strat absolutnie nie 
im dac nie moze. Nikt nie znajduje 
zadawalniaj g,cej odpowiedzi na pyta-
nie, dlaczego Niemcy walcza nad al, 
choc nikt z nich prawie nie ma juz 
zadnych zludzeri co do ostatecznego 
wyniku. 

Wyjasnienia tej zagadki zapewne 
szukac nalezy w fakcie, ze Niemcy 
nie maja juz nie do stracenia /osta-
tnie hasla G^ebbelsa: "Zwyciçstwo 
albo Syberia" i "Uzywaj zycia, poki 
trwa wojna, pokôj bçdzie straszli-
wy" niewg,tpliwie zrobily wrazenie 
na masach niemieckich/. Z drugiej 
strony Niemcy licza wciaz jeszcze na 
rozdzwiçki pomiçdzy iSojusznikami. 

TRUDNOSCI POLIT Y CZNE 

Gdyby mozna Ibylo wykazac, 
t.zw. zjednoczone narody sa na-
prawdç zjednoczone. ze nie jest to 
koalicja zespolona jedynie chçcig, po-
bicia wspôlnego wroga, aie takze ze-
spôl ozywiony tymi samymi idealami 
i dazacy do tych samych celow, to 
niewatpliwie te nadzieje niemieckie 
otrzymalyby ostateczny cios. 

Na najblizsza przyszlosc zapowia-
dane bylo spotkanie Roosevelt-
Churchill-.Stalin. Po powrocie z Mo-
skwy premier Churchill oswiadczyl, 
ze uwaza takie spotkanie za konie-
czne i to jak najprçdzej. Jednakze 
obeenie okazuje siç, ze nie moze ono 

Z tygodnia, na tydzieri 
20 l i s t o p a d a  :  W o j s k a  f r a n -

cuskie zdobyly Belfort i dotarly do 
Renu. 

__—W Metzu UL&tal zorganizowany o-
VÔr. niemieeki. 

—Wojska sowieckie ivznowily na-
tarcia w rejonie Libawy. 

—Wojska II Korpxisu odparly na-
tarcia niemieckie na rn. Converselle. 
Niemcy odbili Monte Fortino. 

—Ogloszone zostaly szczegôly walk 
Armii Krajowej przeciwko Niemcom 
pod koriiec pazdzieimika b.r. na, obsza-
rze radomsko-piotroivskim. 

21 l i s t o p a d a :  W o j s J c a  f r a n -
cuskie zajqly Miluzç. 

—W aj ska amer y Jeanskie z dobyly 
Saarebourg. 

—^Lotnictwo Sprzymierzonych, 
w site oikolo 3000 samolotôw, bombar-
dowalo oérodki przemyslowe iv zet-
chodnich i érodkoivych Niemczech. 

_ ;—Rzq,d brytyjski wlegl rekonstruk-
cji. 

_—Ogloszono szczegôly pr^emôwie-
nia Ojca stv. do kolonii polskiej, ze-
branej na audiencji vo Watykanie. 
Pins XII, powiedzial : "Oczy swiata 
zatrzymaly siç ze szczegôlnq, uwagq, 
na Warszaiviet na tym rycerskim mie-
scie o imieniu jakze bogatym -w szla-
chetne wspomnienia historii i jakze 
tragicznym przez niespotykane cier-
pieniafy. 

22 l i s t o p a d ç t  :  A m e r y k a n i e  
zajçli Eschweiler w Niemczech. na 
pln.-ivsch. od Akwizgranu. 

—Oddzialy II Korpusu i oddzialy 
brytyjskie przelamaly niemieckie li-
nie obrônne na pld. od Faenzy. Po-
lacy zdobyli Monte Piano i ponownie 
Monte Fortino. 

23 l i s t o p a d a :  W o j s k a  f r a y i -
citskie dotarly do Strasbourga. 

24 l i s t o p ç u d  a :  P r e z y d e n t  
R.P. przyjq,l rezygnacjç, premier a 
Mïkolajczyka. Misjç tworzenia no-
wego rzq^du Pan Prezydent pawierzyl 
p. Kwapiruskiemu. 
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—II. Korpus polski zdo<byl Monte 
Ricci, wzgôrze panujq^ce n<td rzekq, 
Marzeno. 

—Wojska timerykansJcie tprzeJcro-
czyly rzek& Saarç. 

—Wojska sowieckie zajqly wyspç 
Oesel na Morzu Baltyokim. 

—W Moskwie ogloszono, ze cala 
Estonia uwolniona zostala od Niem
cow. 

—Lotnictwo amerykanskie bom-
bardowalo Tokio, poraz pierwszy 
z baz Iqxiowych na wyspach Mariany. 

25 l i s t o p a d a :  W  B r u k s e l i  
wybuchly zamieszki uliczne, tuywola 
ne przez komunistôw. 

—General Montgomery udelcoro 
wany zostal"Virtuti Militari" w jed 
nei z miejscowoéci przyfrontowych. 
Rôwnoczesnie 14 zolnierzy otrzymalo 
odznaczenia brytyjskie, m.in. do-
wôdca Dywizji gen. Maczek — D.S.O. 

26 l i s t o p a d a :  A m e r y k a n i e  
zdobyli m. Wiesweiler. lezq,cq, na 
autostradzie do Kolonii. 

—General Alexander mianowany 
zostal marszalkiem polnym i naczel-
nym dowôdcq, wojsk Sprzymierzo
nych na froncie érôdziemnomorskim. 
General M. Clark mianowany zostal 
dowôdca wojsk Sprzymierzonych we 
Wloszech. 

—Oddzialy II Korpusu zajqly Mon
te Dolone i Pietramora na pld. od 
Faenza. 

nastgpic wczesniej, niz w ikoncu sty-
cznia, a i ten termin nie jest jeszcze 
pewny. Mozna przypuszczac, ze oba-
wa nieudania siç konferencji "wiel
kiej trojki" przyczynila siç do jei 
opôznienia; byc moze dalsze rozmowy 
na drodze dyplomatycznej w nadeho-
dz^cych tygodniach na temat spraw, 
ktôre pozostajq, nieuzgodnione, p0-
zwola «a lepsze jej przygotowanie. 
Jest rzeczg, znamienna, ze nawet 
miejsce spotkania "wielkiej trôjki" 
nie jest latwe do ustalenia, gdyz Sta-
lin nie jest sklonny opuscié Sowie-
ty i odwiedzié W. Brytaniç czy Sta-
ny Zjednoczone, a znôw anglo-
sascy mç2K>wie stanu, ktôrzy juz pa-
ro-krotnie, zwïaszcza Churchill, piel-
grzymowali do Moskwy, chcieliby 
mieé sposobnosé do okazania z kolei 
swojej goscinnosci. Premier Chur
chill koriezy w tym tygodniu 70 lat 
i opinia publiczna uwaza, ze dosé siç 
juz napodrôzowal dla wspôlnej spra-
wy. 

Jednym z zagadnien, ktôre pozo-
staja nieuzgodnione, jest caïy zespôl 
spraw bezpieczenstwa powojennego. 
Ozywione dyskusje prasowe na temat 
pomystu jakiejs regionalnej kombina-
cji zachodnio-europejskiej wykazaly, 
ze opozycja przeciw idei bloku za-
chodniego jest bardzo_ silna, choé po-
wodowana rôznymi wzglçdami. 
Z jednej strony opinia francuskâ 
oraz duza czçsé opinii brytyjskiej 
i amerykanskiej krytykuje ja, jako 
prowadzacg, do podzialu Europy na 
dwa bloki, co pod kazdym wzgl^dem 
bylo by wysoce niebezpieczne. Z dru
giej Rosja nieufnie siç do niej odno-
si, obawiajg,c siç, ze taki blok môglby 
siç staé zal^zkiem wrogiej wobec niej 
kombinacji mocarstw. 

Innego przykladu rozbieznosci po-
glg,dôw na sprawy powojenne dostar-
cza konfereneja w Chicago poswiçco-
na zagadnieniu lotnictwa cywilnego. 
Wykazala ona jak dalece rôznia siç 
plany brytyjskie^ i amerykanskie. 
Nieobecnosé Rosji zas podkreslila 
sklonnosé jej do trzymania siç na u-
boezu. 

WSZ^DZIE KRYZYSY 
Sytuacja w rôznych krajach oswo-

bodzonych lub okupowanych przez 
Sojusznikow rowniez nie swiadczy, 
by polityka dotrzymywala kroku ich 
swietnej strategii wojskowej. W Bel
gii sytuacja jest napiçta i doszlo juz 
do przelewu krwi, gdy demonstranci 
z ruchu oporu i partii komunistycz-
nej starli siç z policj^.. W Grecji 
kryzys wydaje siç niemal nieprzer-
wany. Rzg,d wloski podal siç do dy-
misji wskutek rozdzwiçkôw pomiçdzy 
lewica i prawica. 

Na érodkowym Wschodzie, sytua
cja w Persji pozostaje niewyjasnio-
na. Nowy rzad nie wydaje siç 
bardziej sklonny, niz poprzedni do 
udzielenia Rosji koncesji naftowej. 
Z jednej strony jest atakowany przez 
Moskwç niemal rôwnie silnie, z dru
giej strony ma to samo poparcie 
panstw anglosaskich. 

I tak, podezas gdy wysilki zolnie
rzy sojuszniczych powaznie zblizajg, 
chwilç ostatecznego zwyciçstwa, to 
jednoczesnie droga do zorganizowa-
nia trwalego i sprawiedliwego poko-
ju o raz ustabilizowania swiata wy
daje siç coraz bardziej daleka. 

ZAST&PCA 

Ostatnie wydarzenia lotnicze wska-
zuja na to, ze zaczynajg, jednak za-
chodzié pewne zmiany w ogôlnym u-
kladzie sil w powietrzu. Mimo duzych 
strat, Luftwaffe zaczyna znowu byc 
czynna. Ilosc zaangazowanych samo-
lotôw, szczegôlnie mysliwskich, rosnie 
z dnia na dzien; opôr, ktôry Luft
waffe stawia nad Niemcami amery-
kanskim i angielskim armadom po-
wietrznym zaczyna przybierac na si-
le. Jeszcze w tej chwili Luftwaffe 
broni _ przemyslu dosyé nierôwno-
miernie : lecz bywa nieraz, ze w o-
bronie pojawia siç do czterystu ma-
szyn. Poza tym system nadzoru po-
wietrza ze strony niemieckiej po-
lepszyl siç i udoskonalil. 

Jak juz pisalismy o tym swego cza-
su, system ten ulegl calkowitemu 
rozbiciu po zajçciu przez Aliantôw 
Francji i Belgii. Przez dluzszy czas 
eskadry alianckie atakujg,ce cele bli-
skie granicy, dzialaly bezkarnie, 
gdyz nim nadlecialo zaalarmowane 
lotnictwo niemieckie, cel byl zbom-
bardowany, a eskadry w drodze po-
wrotnej do domu. W ostatnich cza-
sach Luftwaffe zaczçla jednak 
nadlatywaé na czas. Nie chronilo jej 
to wcale od wielkich strat, ktôre po-
nosila od eskorty mysliwskiej i <jd 
bombowcôw dziennych, szczegôlnie 
amerykanskich, uzbrojonych moeno 
i mog^cych bronié siç bardzo skute-
cznie. 

Takze samoloty propulzyjne, szcze
gôlnie "Me. 262" pojawiaj^ siç 
w znacznie wiçkszych niz dotychczas 
ilosciach. Wszystko wiçc wskazuje 
na to, co zreszta. przewidywali-
smy. ze produkeja niemiecka zaczçla 
znôw rosnie w chwili, kiedy zeszla 
pod ziemiç. Nie nalezy z usmiechem 
niedowierzania przyjmowac za-
pewnien niemieckich, ze na wiosnç 
Luftwaffe przejdzie z defensywy do 
ofensywy. Niewatpliwie, produkeja 
niemiecka nie przegoni pol^czonej 
pr oduke j i amerykarisko-bry tyj skie j, 
lecz w kazdym razie moze polepszyc 
jakosc swei pierwszej linii, poza tym 
moze nadaé obronie w powietrzu 
charakter jednolity i dlugotrwaly. 

Luftwaffe nie moze liczyé z_ cal^ 
pewnoscig, na swôj najbardziej no-
woezesny sprzçt, a wiçc samoloty 
propulzyjne, z ktorych dwa typy we-

Nowosci lotnicze 
szly do linii, a sg. dosïownie oznaki 
na niebie i ziemi, ze niebawem wej-
dzie i trzeci. Ten rodzaj sprzçtu nie 
jest monopolem tylko Luftwaffe. Nie 
zostaly jeszcze ujawnione typy alian
ckie o silnikach termiczno-strumie-
niowych, ani typy amerykanskie, ktô^ 
re juz dawno sa masowo produkowa-
ne. Po stronie alianckiej pojawia siç 
one nagle i niespodziewanie. Na pew-
no tez pojawig, siç od razu w masie. 
Wtedy dopiero nastqpi wielka prôba 
sil. Poza tym nowe typy broni dale-
kosiçznych, jak n.p. latajace "bomby, 
sa tez juz produkowane przez Alian
tôw. 

Przypatrzmy siç z kolei prôbie 
sil na innym odcinku: amerykarisko-
brytyjskim, na polu bitwy w Chica
go. Miçdzynarodowa konfereneja lot
nicza weszla od razu na ba*rdzo sli-
skie tory. Preludia, w postaci roz-
môw najwyzszych mçzôw stanu, by
ly jak najbardziej sielankowe. Miç
dzy Churchillem a Rooseveltem do
szlo do porozumienia i wydawalo siç, 
ze wszystko juz jest zalatwione. Po-
dzielono l^dy i morza na sfery wply-
wôw, omôwiono ogôlne wytyczne 
wspôlnego frontu wobec wiçkszych 
i mniejszych, nawet ustalono 
wspôlnie formulç "wolnosci powie-

trza". Tymczasem na przeszkodzie 
stançly rozmaite brytyjskie kompa-
nie transportowe, bardziej zjednoczo
ne, i amerykanskie planujg,ce dosé 
samodzielnie. Zarôwno w Wielkiej 
Brytanii, jak i w Ameryce, zlekcewa-
zono rzadowe dyktaty; totez na tere-
nie amerykanskim i miçdzydominial-
nym wybuchla mala rewolueja. Choé 
skonczyla siç ona zgoda w Londynie, 
jednak na innej plaszczyznie, 
w Chicago, trwa w permanencji. 
W tej chwili szuka siç jakiegos wyj-
scia z sytuacji w postaci formul 
przejsciowych, mozliwych do przyjç-
cia dla obu stron. 

W poprzednich przegladach poda-
lismy mniej wiçcej w jaki sposob 
i gdzie chcg, lataé Amerykanie. 
W tym naszkicujemy plany brytyj
skie. W wewnçtrznym projekcie bry-
tyjskim eksploatacja powietrza po-
dzielona jest na : linie brytyjskie, ka-
nadyjskie, australijskie i poludniowo-
afrykaris'kie. 

Do czysto brytyjskich nalezalaby 
linia: Londyn — Ameryka Po-
ludniowa, oraz Londyn — Afry-
ka Poludniowa /wschodnim wy-
brzezem Afryki/. Do brytyjsko-
australijskich : Londyn — Sidney, 
z odeinkiem brytyjskim: Indie 

— Japonia. Do czysto australij-
skich : Australia — Nowa Zelandia, 
oraz Australia — Pacyfik — San 
Francisco. Do poludniowo afrykan-
skich : Natal — Indie, oraz Natal — 
Buenos Aires — Meksyko, wreszcie 
Natal -— Londyn /zachodnim brze-
giem Afryki/. Dokanadyjskich : Ka-
nada — Alaska — Kamezatka — 
Tokio, dalej Kanada — Wielka Bry-
tania /pôlnoca Atlantyku/ —- oraz 
Moskwa. Mamy tu podwôjny pas na-
okolo ziemi : na pôtnocy i na polu-
dniu od rôwnika, przerwany na pôl-
nocy przestrzenia l^dowg,: Moskwa 
— Tokio. Najwazniejsze trasy na 
pôlnocy Oceanu Spokojnego nie mo
ga byé eksploatowane bez zgody Mo
skwy, na poludniu : bez zgody Ho
landii, ezçsciowo Francji i Portuga-
lii. Trasy omijajg,, wbrew wyrazne-
mu interesowi Wielkiej Brytanii na 
szlakach Wielka Brytania — Indie 
i Poludniowa Afryka Europç cen-
t r al no - wschodni a. Jest to wyrazny 
uklon w stronç Rosji. Calosé planu 
j est robiona bez zgody : Ros j i, Ame-
ryki, Francji i innych panstw zain-
teresowanych. 

Dluga, bardzo powoli budowana 

Kcizdy zolnierz Polskich Sit Zbrojnych w Wielkiej Brytanii 
jednq, ksitfzkç—dla zolnierzy Armii Polskiej na Wschodzie 

s. p. 

OLGIERD z BYTYNIA KURNATOWSKI 

jedyny syn Andrzejostwa Kurnatowskich 
ur. 19.XII.1920 r., b. uczestnik walk II. Dyw. Strz. 

polegl w lipeu 1944 r. w Bourg d'Osian-Isère 
walczçc za Polskç i Francjç 

linia zaopatrzenia zachodniego fron
tu w material wojenny, zostala juz 
ukonezona. Trwalo to przeszlo dwa 
miesiace. Bior^e jednak pod uwagç 
odleglosé Cherbourga od linii frontu, 
zniszczenia linii i wçzlôw kolejowych 
przez lotnictwo alianckie, oraz znisz
czenie drôg, i mostôw — nie jest to 
czas zbyt dlugi. Z poczgtku dostarczo-
ny material — byl natychmiast kon-
sumowany przez front. Otwarcie 
portu w Antwerpii zmienilo calkowi-
cie obraz. Skoro rozpocznie siç wiel-
ki ruch ofensywny w glab Niemiec, 
port ten stanie siç doskonalq, baz g. do-
plywu materialu do jednostek. 

To jednak, ze Alianci w czasie 
swych walk w Belgii i Holandii nie 
natrafili na trudnosci zaopatrzenio-
we zawdziçczaja calkowicie lot-
nietwu. Kiedy jeszcze linie kolejowe 
Normandia — Holandia. byly w bu-
dqwie, nie mozna bylo polegaé calko
wicie na motorowych kolumnach 
transportowych. Byly one stosunko-
wo powolne, zreszta wiele mostôw u-
szkodzonych i naprawianych na prçd-
ce nie zawsze pozwalalo na uzywanie 
sprzçtu najciçzszego, a wiçc samo-
chodow o najbardziej ekonomicznym 
tonazu. Totez przez pierwszy okres 
kampanii holenderskiej n.p. zaopa-
trzenie w paliwo szlo wylg,cznie po-
wietrzem. Dosé wspomnieé, ze Dako-
ty przewoziiy samej tylko benzyny 
na lotniska Vere pod Bruksel^ 
1000 /tysi^c/ ton dziennie. W tym 
czasie ruch na tym lotnisku byl tak 
wielki, ze osi^gal nasilenie lg,dowarî 
czterdziestu maszyn transportowych 
na godzinç. 

Rzecz jasna, tego rodzaju groma-
dzenie maszyn na jednym lotnisku, 
przy takim ruchu na ziemi bylo moz-
liwe tylko przy zupelnym panowaniu 
w powietrzu i przy pewnosci, ie ±a-
dna maszyna nieprzyjacielska nie do-
stanie siç nad zaopatrzeniowe bazy 
lotnicze. 

Mamy tu wyrazny dowôd tego, ze 
bez lotnictwa na skalç takg,, w jakiej 
je teraz maj^, Alianci nie byli by 
w stanie rozpoczqé akcji na Holan-
diç, przed r. 1945. 

M. J. GORDON 

© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 
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Skrzydla nad ptonac^ W a r s z a w a q 
( K o r  e s p o n d e n c j a  w t a s n a  " P o l s k i  W a l c z ^ c e j " )  

We Wloszech, w listopadzie 1944. 

Nie wszyscy obroricy Warszawy 
poszli za druty niemieckich obozôw 
jenieckich. we Wloszech zolnie-
rze polscy, ktôrzy walczyli w bi-
twie o Warszawç do ostatka i ktô
rzy broni nie zlozyli. Wobec ktô-
rych Niemcy byli bezsilni. Nosz^ 
niebieskie mundury lotnicze. Na
lezy do dywizjonu, ktôry od prze-
szlo trzech lat, jak môwi^, "pracu-
je na Kraj". Nie wolno bylo o nich 
pisac, otoczeni byli scisl^ tajemni-
CÎJ, wszystko co ich tyczylo, bylo 
poufne, tajne, lamane przez "most 
secret". Dopiero podczas bitwy 
0 Warszawç, dzialalnosc ich zosta
la ujawniona przez komunikat 
'brytyjskiego Lotnictwa Krôlew-
skiego — "Balkan Airforce". 

Przed przybyciem do Wloch la-
tali do Polski z Tunisu i tam ich 
pierwszy raz spotkalem. Przed 
zdobyciem Tunisu startowali do 
Kraju z dalekich baz W. Brytanii. 
Dzialarnosc ich wôwczas nie ogra-
niczala siç tylko do Polski. Do-
starczali rowniez broh i amunicjç 
francuskiej armii podziemnej a z 
Wloch przez dlugi czas, kiedy wio-
senne burze nad Balkanami unie-
mozliwialy loty do K^-aju, latali 
z zasobnikami dla wojsk Tito. Nie 
uchylali siç od tego obowig.zku, nie 
kalkulowali, nie zastanawiali siç, 
czy z baz ukrainskich, besarab-
skich nie bçdzie moze lepiej. 

W dywizjonie tym latali najlepsi 
z najlepszych, najbardziej do-
éwiadczeni, najbardziej opanowa-
ni . . . Elita polskiego lotnictwa. 
Powietrzny ich szlak byl zawsze 
niebezpieczny i zdradliwy. Wielu 
z nich zginçlo na tej najkrôtszej 
drodze do Polski. 

Kiedy w Warszawie wybuchlo 
powstanie. na skrzydla dywizjonu 
spadl ciçzki obôwiçzek zaopatry-
wania obrohcôw stolicy w broh 
1 amunicjç. Spelniali ten obowia-

zek calym sercem, szafuj^c silami 
i krwi^. A lecieli noc w noc, 
w pogodç i niepogodç, w burze 
i wiatry, bez wzglçdu na to, co m6-
wi komunikat meteorologiczny. 
Wiedzieli, ze to co rzucaj% jest tyl
ko kroplq. w morzu, ze pomoc ich 
nie jest i nie moze byc efektowna, 
aie rozumieli rowniez, ze w takiej 
chwili nie moze zabraknqc polskich 
skrzydel nad plon^c^ Warszawy. 
Rozumieli wartôïc tego gestu, po-
dejmowali siç kazdego zadania. 

Jeden z najlepszych polskich pi-
lotôw kapitan S. na ochotnika po-
lecial ze swoj^ zalogq, — nad Stare 
Miasto, by tam zrzucié zasobniki 
broti iijcyin siç resztkami amunicji 
powstaricom. Zadanie wypelnil, aie 
kilkaset metrôw dalej run^l ze-
strzelony w zgliszcza ulicy Miodo-
wej . . . 

Bylem w dywizjonie podczas 
najwiçkszego napiçcia Bitwy 
o Warszawç. Kiedy przetrzebione 
szeregi dywizjonu uzupelnione zo
staly nowymi lotnikami z W. Bry
tanii, kiedy starzy piloci, ktôrym 
skoriczyîy siç godziny lotôw pie-
czolowicie kaligrafowali po angiel-
sku podania z prosbq., by wolno im 
bylo teraz rozpocz^c nowij. kolejkç. 
Bylem przy pierwszym starcie do 
Polski nowej zalogi, swiezo przy-
bylej z Anglii. Zaobserwowalem 
wôwczas drobny szczegôl, ktôry 
nawet zle opowiedziany môwi glç-
bie,j, plastyczniej i serdeczniej 
to, czego nie wyrazi chocby dzie-
siçc wytartych przymiotnikôw, ze 
jest "ryzykownie", "niebezpiecz-
nie" i t.d. 

Warczaly juz zapuszczone moto-
ry, gdy jeden z mlodyeh lotnikôw, 
18-letni chlopak, dziecko jeszcze, 
podszedl do mechanika zalogi na-
ziemnej i poprosil go o nôz do kon-
serw, ktôry tu nazywamy- "Chur-
chillem". — "Jutro go panu od-
dam" — rzucil machinalnie, a kie
dy skonczyl spostrzegl siç, co po-

wiedzial i usmiechnql siç nerwowo. 
Mechanik byl doskonalym 

psychologiem, udal, ze nie zauwa-
zyl usmiechu i podal chlopcu ter-
mos môwiq.c. — "Niech pan wez-
mie, to môj. Przyda siç herbata 
podczas lotu. Jutro rano znajdzie 
mnie pan w kantynie i odda mi pan 
razem z nozem". 

W tej samej zalodze jako strze-
lec polecial 45-letni sierzant, ktô
ry zostal przyjçty do lotnictwa po 
dlugich i upartych staraniach 
i ktôry jako przyczynç swego upo-
ru podal, ze wyjezdzajqc we wrze-
sniu z Polski przysi^gl zonie, ze 
jak najszybciej podej mie znowu 
walkç z Niemcami. Najszybsz^ 
sposobnoscifi bylo lotnictwo. 

Kazdego wieczoru spotykalem 
siç z lotnikami w kasynie oficer-
skim przy szklance "Bianeczka, 
Bianeczka", tak bowiem nazwali 
biale, mlode, cierpkie wino. Byly 
tam zalogi, ktôre wrôcily rano 
albo takie, ktôre nastçpnego dnia 
mialy startowac. Kazdego wieczo
ru o tej samej godzinie jedenastej 
jeden z lotnikôw patrzjjc na zega-
rek mruczal: — "Teraz sg. nad Ta-
trami", a po pôlnocy: — "Teraz 
sq. juz nad Warszawy". I w kasy
nie robilo siç wtedy bardzo cicho. 

Po kilku dniach rozrôznia-
lem juz twarze lotnikôw, znalem 
ich troski i marzenia, wie-
dzialem, od ktôrej strony najlepiej 
podejsé nad Warszawç, sa-
molot byl juz dla mnie zalogi, pi-
lotem, drugim pilotem, strzelcem, 
nawigatorem, ktôrych nazwiska, 
przydomki, dobre i slabe strony 
znalem, a na kazdej maszynie 
mialem znajomego z nozem "Chur
chill" i termosem. 

Po godzinie dwunastej, posakra-
mentalnych slowach : — "Sa teraz 
nad Warszawç" cos wyraznie sci-
skalo mnie w okolicy serca, a dwa-
dziescia minut pôzniej, po stwier-
dzeniu : — "A teraz juz wracaj^ 

do domu" — oddychalem z ulgç ra
zem z innymi. 

Samoloty powracaly postrzelone, 
pokiereszowane. Wracaly cudem. 
A czasami wcale nie wracaly . . . 

Poznalem dywizjon, zzylem siç 
z nim. Poznalem duze i maie klo-
poty jego dowôdcy : ile maszyn bç
dzie môgl puscié tej nocy nad War
szawç, ze ci nowi z Anglii przy-
jezdzaj^ do Wloch bez niczego, bez 
lôzek polowych, trzeba ich klasc na 
ziemi, na kocach, ze sç w grubych 
battledressach, kiedy tu upal, ze 
chcg. w malej, zniszczonej miesci-
nie znalezc angielskie luksusy. Do-
wiadywalem siç coraz wiçcej szcze-
gôlôw z historii dywizjonu, o 1^-
dowaniach w Polsce, o tym jak za-
bierano z Polski Arciszewskiego, 
generalôw Armii Krajowej, przed-
stawicieli ruchu podziemnego. 
O tym jak kapitan Bolek przy-
wiôzl z Polski, w pokrowcu od hel-
mu tropikalnego, ziemiç, ktôrg. ko-
ledzy mu natychmiast rozdrapali. 

Pewnego dnia na dowôdcç dywi
zjonu spadla jak grom z jasnego 
nieba nagle depesza z Rzymu : 
"Proszç natychmiast przyslac do 
Rzymu zalogç. Ma môwic do ra
dia londynskiego o locie do War
szawy". 

Dowôdca wyslal kapitana Bolka, 
jako ze najbardziej wygadany, ze 
môwi po angielsku, ze ma wiçcej 
lotôw do Polski. Bolcio zébrai 
chlopcôw takich co latali i takich, 
ktôrym nalezal siç krôtki odpoczy-
nek i raz dwa szurgng.1 "Libera-
torem" do Wiecznego Miasta. 

W tym miejscu nie wiem, jak to 
bylo dokladnie. Kapitanowi za-
pomniano powiedziec o zakazie lq-
dowania na lotnisku rzymskim 
czteromotorowym "Libéra torem". 
Bylo za krôtkie. Kapitan jednak 
wyl^dowal. Byl bardzo przyjemnie 
zdziwiony, kiedy zobaczyl, ze do sa-
molotu jedzie lazikiem kilku wyz-
szych oficerôw lotnictwa brytyj-

skiego» Jeden nawet z nich "z o-
grôdkiem na lakierowanym da-
szku". Pomyslal sobie, ze komitet 
przyjçcia i ze "Polonusôw" fetuj^ 
z racji tego "speechu" do radia. 

Tymczasem kapitana wzywajîj. 
do komendanta lotniska. Pada py-
tanie: — "Jakim prawem lqdowal 
"Liberatorem" tutaj", potem ra-
port, grozba aresztowania. 
"Serions offence". Nastçpuje te-
lefon do dowôdcy dywizjonu, by na
tychmiast przylecial do Rzymu. 

Nastçpnego dnia komendant lot
niska oswiadczyl dowôdcy dywi
zjonu. ze o ile on wezmie to na 
swoj^ odpowiedzialnosc, to po-
zwoli "Liberatorem" wystarto-
wac ... Nie radzi jednak tego, bo 
oto tam podpiera hangar drugi 
"Liberator", ktôry tez tu przed kil-
koma miesiqcami l^dowal. Jeszcze 
stoi, mozna go zobaczyc. 

Dowôdca znal swego Bolka i po-
wiedzial, ze bierze odpowiedzial
nosc za start. Bolek obejrzal tego 
drugiego "Liberatora", ktôry — 
jak môwil — "juz puszczal korze-
nie". zmierzyl lotnisko, kazal wy-
puscic nadmiar benzyny i wyrzu-
cic amunicjç i powiedzial, ze jutro 
wystartuje. 

Nastçpnego dnia na lotnisku, 
mimo wczesnej pory zebrala siç 
kupka widzôw. Byl komendant lot
niska i byl wyzszy oficer "z ogrôd-
kiem na daszku". Na wszelki wy-
padek sanitarka i samochôd strazy 
pozarnej staly w pogotowiu. 

Kapitan zapuscil motory, zatah-
czyl, zakolowal, ruszyl na pelnych 
hamulcach i po chwili leciutko, elè-
gancko oderwal siç prawie w polo-
wie lotniska — i tyle go widzieli. 

—"Good show" — mruknijl sto-
j^cy obok mnie komendant lotni
ska — moze go poprosimy, zeby 
zabral stg.d tego drugiego "Libe
ratora". 

ZDZISLAW BAU 

Wlochy, w pazdzierniku 

PASSO DEI MANDRIOLI 
Kilkanascie kilometrôw na pôl-

noc od Arezzo zaczyna siç juz ta 
droga. Wjezdzàsz nagle w zupel-
nie inny swiat. Jakis blizszy, zna-
jomy, urzekajijcy. Nad Adriaty-
kiem bylo zielono, przestronnie, 
slonecznie. Tu spotykasz jesieii. 

Gôry stoj:j w czerwonych lunach 
lisciastych drzew, po szczytach 
wlokç siç szare, ciçzkie, deszczowe 
chmury. Szosa szkli siç mokrym 
asfaltem i pelno na niej rdzawych 
plam, zostawionych przez spadaj^-
ce liscie. A szosa jest smiala, za-
wrotna, roztanczona zakrçtami, 
fantastyczna ! Cudownie malarska 
w szpalerach jesiennych drzew, 
i d aca szczytami w chmurach 
i mgle, przerzucana z przelçczy na 
przelçcz. Wspina siç na szczyty 
tysi;j.eem zygzakôw i skrçtôw, pro-
stuje siç na przelçczy Mandrioli, 
zatrzymuj^c siç na chwilç i gna, 
leci w dôl zuchwalymi serpentyna-
mi jak potok, jak wodospad huczq-
cy motorami setek samochodôw. 

Przelçcz Mandrioli ! Lezy 
w chmurach, okryta mlecznymi 
mglami, 1173 metry ! Szosa wy-
gl^da st^d jak rzucona niedbale, 
od niechcenia, srebrna wstqzka. 
W dole otwiera siç przepasc. Pur-
purowa przepasc. Pieklo. Pali siç 
w niej szeroki, zmienny w barwie 
i natçzeniu ogien lisciastych lasôw. 
Czasami pokrywajç je dymy 
chmur, kotlujç siç mgly. Kiedy 
przedrze siç na moment slonce 
wybuchajg. oslepiaj^cym pozarem 
zlota i miedzi. Potem znowu ga-
SZÎJ go chmury. 

Nim siç jeszcze dojedzie do 
przelçczy, ktôry s z zakrçtôw rzu-
ca nagle drogç w ciemny swierko-
wy las. Pierwszy prawdziwy las, 
jaki spotkaliémy we Wloszech. 
Droga. biegnie tiinelem ciemnej, 
soczystej ziêleni. W powietrzu 
pachnie zywica. Na szpilkach 
drzew blyszcz^ krople deszczu i o-
padaj^ ciçzko na ziemiç. Las nie 
jest duzy, aie w chwili, gdy siç :e: 

dzie wsrôd tych zwisai^cych galçzi 
jest u siebie . . . w Polsce. Wyso-
kie, dekoracyjne Swierki tak bar
dzo przypominajç inn4, dalekq dro-
gÇ • • -

Z n o w n 
(Kx> respondencji 

DROGA W CHMURACH 

Gdzies mniej wiçcej w polowie 
przepasci stoi wysoki, prosty 
krzyz. Miejsce ponurej katastrofy 
samochodowej, ktôrej ofianj padla 
najbogatsza rodzina wloska z Su-
bino. Samochôd zlecial w przepasc 
i rozbil siç na miazgç. Piçkna, aie 
i niebezpieczna jest ta droga. Prze-
de wszystkim jest w^ska. Leci 
brzegami stromych scian, ociera 
siç o glçbokie przepascie. Gdy pada 
deszcz staje siç sliska, karkolomna 
i trudna. Dlatego tez kierowcy 
majç zupelnie inné spojrzenie na 
niq. przez szybç samochodu. 

—Choiera, nie droga — môwiq 
krôtko. 

I wlasciwie ma j a racjç. Bo 
piçkno jej widzi siç tylko raz. Pôz
niej jest tylko niezwykle trudnym 
odcinkiem, w ktôry trzeba wlozyc 
maximum uwagi, skupienia i opa-
nowania. A to mçczy, zwïaszcza, 
jezeli panuje taka poffoda, jak o-
becnie. 

Od pierwszego dnia, w ktôrym 
Korpus wszedl na swôj nowy odci-
nek w Apeninach, w gôrach lej% 
deszcze. Kilkudniowe, ulewne, u-
parte deszcze. 

Kiedy pierwszy raz wspinalismy 
siç wozem na Passo dei Mandrioli 
w nizinie dzien byl szary i rozchla-
pany deszezem. Na wysokosci 
przelçczy deszcz juz nie padal, aie 
w pewnej chwili zrobilo siç zupel
nie ciemno, chociaz byla dopiero 
2-a godzina po poludniu. Trzeba 
bylo zapalic reflektory. Jechali-
smy w gçstych, klçbi^cych siç 
chmurach. Po kilku minutach dro
ga zaczçla opadac, chmury rozply-
waly siç wolno, robilo siç coraz wi-
dniej i znowu zaczçlo padac. W do-
linie bçbnil juz po szybie ulewny 
deszcz. 

"UWAGA NA SPADAJACE 
GLAZY" ! 

Te wlasnie deszcze zrobily z dro-
gi prawdziwe pieklo. Przechodzç 
ni^ dlugie kolumny wozôw, prze-
jezdiaj^ carriery, przetaczaj^ siç 
czolgi. Amunicja. zywnosé, benzy-
na, sprzçt. Przepuszczanie takiej 
ilosci wozôw po wqskiej drodze, 
pelnej ostrych zakrçtôw i serpen-
tyn, na ktôrej w wielu miejscach 

w A p e 
i  w t a s n a  " P o i s  
jest jednokierunkowy ruch a wszy-
stkie mosty pozrywane przez cofa-
jacycli siç Niemcôw i zast^pione 
Bailey'ami — stawia przed sluzb^ 
regulacji ruchu olbrzymi^ odpo
wiedzialnosc i niezmiernie trudne 
zadanie. Posterunki zandarmerii 
wsrôd tych ulewnych deszczy, blo-
ta, zimna i mgly, w noc i w dzien 
peiniy. swoj twardç i odpowie-
dzialn^ sluzbç. Ruch odbywa siç 
sprawnie, szybko, dokladnie. Maie 
miasteczka u podnôza gôr i w doli-
nie sa jakby dworcami przetokowy-
mi dla kolumn. Gdy jedna zjezdza 
z gôr, druga czeka na woln^ dro-
gÇ. 

Sprawnosc ruchu zalezy jednak 
przede wszystkim od stanu drogi. 
Tym martwiq. siç saperzy. Trzeba 
przyznac, ze oddzialy saperskie 
pracujq. bardzo ciçzko przy napra-
wie i konserwacji drogi. Nie-
przerwane deszcze n ï szcza na-
wierzchniç, wezbrane rzeki i poto-
ki gôrskie znosz^ mosty, skaly pç-
kaj^, a na drogç walg. siç z gôry 
lawiny ziemi, glazy i kamienie. 
Stanowi to nowe, powazne niebez-
pieczeristwo dla kierowcôw. St^d 
tez napisy ostrzegawcze przy dro
dze: "Uwaga na glazy spadaj^ce 
z gôr" . . . 

Parç dni temu jechalismy "lazi
kiem" przez gôrskie serpentyny. 
Pogoda byla normaina, to znaczy, 
ze lalo jak diabli. W pewnym 
miejscu kolumna nagle zatrzymala 
siç. Na drodze stoi patrol sape-
rôw. Dowodzi nimi mlody, ener-
giczny major. Tlumaczy cos kie-
rowcom, wskazujqc przy tym laskij 
w gôrç. Podchodzimy blizej. Oka-
zuje siç. ze zbocze zarysowalo siç 
i moze lada chwila obsun^c siç na 
szosç. Momentalnie staje tam po-
sterunek zandarmerii. Wozy 
puszczane s^ pojedynczo, z zacho-
waniem odpowiednich odlegloéci. 
Kolumna rusza dalej. 

Dopiero wieczorem dowiedzia-
lem siç, ze po kilku godzinach zbo
cze obsunçlo siç. Strat jednak nie 
bylo. Tu nie tylko prowadzi siç 
walkç z ludzmi. Tu trzeba walczyé 
tez z przyrod^. 

ZNOWU IDZIEMY NAPRZÔD 
W nocy z 17 na 18 pazdziernika 

Korpus rozpoczql dzialania za-

n i n a c li  
k i  W a l c z a c e j " )  
czepne na swym nowym gôrskim 
odcinku. Uderzyla Brygada Wi-
lenska z zadaniem zepchniçcia 
Niemcôw z gôr Monte Grosso 
i Monte Délia Forche i otworzenia 
Korpusowi drogi w dolinç rzeki 
Padu. Akcja trwala kilka dni 
i przyniosla oddzialom polskim pel-
ny sukces. Oba szczyty, bronione 
zaciekle przez nieprzyjacielaj zo
staly zdobyte i Niemcy rozpoczçli 
odwrôt. Mimo fatalnych warun-
kôw atmosferycznych bataliony 
"Wilkôw", "Rysiôw" i "2bikôw" 
przerwaly linie obrony niemie
ckiej, zajçly miasteczka S. Sofia, 
Galeata, Strada i zepchnçly Niem
côw z gôr, odbieraj^c im najwaz-
niejsze strategicznie szczyty. Nië-
przyjaciel poniôsl znaczne straty : 
ponad 100 jencôw, duz^ ilosc bro
ni i amunicji, magazyny z zywno-
sciq. i sprzçtem. 

Walka w tych gôrach nie byla 
rzecz^ latw^. Kosztowala wiele 
wysilku i trudu. W tych warun-
kach wygrywaj^ tylko ludzie moc-
ni, twardzi, wytrzymali. 2;olnierze 
na wlasnych plecach musieli dzwi-
gac zaopatrzenie, amunicjç i ciçz-
ka broh. Z koniecznosci trzeba by
lo przeprowadzic jak najdalej idy.-
ce odci^zenie. Z chwilç wejscia do 
walki zolnierze mieli przy sobie 
tylko sweter, plaszcz przeciw-
deszczowy, suchy prowiant na kil
ka dni i jedn^ czçsc » menazki. 
Poza tym tylko broh i amunicjç. 
Duzo amunicji. 

Jezeli siç wezmie pod uwagç, ze 
Brygada w ciqgu 5 dni przeszla po 
gôrach w nieustannej walce z nie-
przyjacielem 12 km. w linii pro-
stej, co w terenie oznacza przynaj-
mniej drugie tyle, na odcinku 
o szerokosci 11 km. — to napraw-
dç znaczy wiele. 

Wspaniale pracowali saperzy. 
Zreszt^, pochwaly s;j doprawdy 
zbyteczne, wystarcz^ cyfry : 450 
stôp mostôw Bailey'a, 4 km. objaz-
dôw, 23 km. nowych drôg, konser-
wacja 116 km. drogi, 70 rowôw 
odwadniaj^cych, ponad 200 roz-
brojonych min . . . To wszystko 
w deszczu, blocie, pod cigglym 
ogniem nieprzyjacielskiej artyle-
rii. 

W zajmowanych miasteczkach 

witala naszych zolnierzy rozentu-
zjazmowana ludnosc. Byly kwiaty 
i wino i usmiechy dziewczg.t. Po-
dobno — jak to mi môwil jeden 
z moich znajomych, stary specja-
lista od wkraczania do uwolnio-
nych od nieprzyjaciela miasteczek, 
czlowiek z wielokrotmj praktykq, 
w tym kierunku — wino bylo tu
taj najlepsze a dziewczçta calowa-
ly naprawdç. Mocno i namiçtnie. 
I to nie tylko w momencie powita-
nia . . . 

W jednym z miasteczek przypro-
wadzili nasi chlopcy wlascicielowi 
domu, w ktôrym zatrzymali siç na 
kwaterze, wszystkie jego woly, 
ktôrymi Niemcy usilowali ewakuo-
wac swoj^ artyleriç. Dziala zosta
ly zdobyte, a woly zwrôcono uszczç-
sliwionem-u Wlochowi. Radoéc o-
czywiscie byla szalona. Wypito 
przy tej okazji duzo wina, ktôre 
jakims dziwnym trafem znalazlo 
siç nagle w zamurowanej piwnicy, 
a oprôcz tego "Polski Czerwony 
Krzyz" otrzymal 180 tysiçcy lirôw. 

DESZCZ . . . DESZCZ . . . 
BLOTO 

Od kilku dni optymisci 
1 wierdz.'), ze "jutro bçdzie pogoda". 
Tymczasem kazde jutro przynosi 
to samo. Deszcz i jeszcze wiçksze 
btoto. Chodzimy cingle w wyso-
kich gumowych butach i przeciw-
iperytowych ptaszczach. I cingle 
jest zimno, mokro, obrzydliwie. Na 
kwaterach z postrzelanych sufitôw 
kapie woda. Wszystko jest mokre 
i przestalismy juz môwic sobie 
"sto lat" przy kichaniu. Zreszt^, 
do wszystkiego siç mozna przy-
zwyczaic. Nawet do kapi^cych su
fitôw . . . 

Po szosie idq. dlugie kolumny, 
brzçcz%c przeciwslizgowymi laricu-
chami. Jedziemy juz dalej. Spod 
kôl bryzga bloto. chlupocz^ kaluze. 
W drzewach szumi deszcz, mono-
tonny, jesienny, smutny deszcz. 
Gôry stoi^ w rudej magnezji arty-
leryjskich strzalôw . . . 

Jedziemy w dolinç Padu po po
godç î cieple, blçkitne niebo. 

Kwatera Prasowa 2 Korpusu 

JANUSZ WEDOW 
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OCEAN — PUSTYNIA — DZIING 
ZA KAIREM 

Jak daleko siçgaja wody" nilo-
wych wylewôw, rozprowadzane 
przemyslna siecia kanalôw, kana-
likôw i rowôw, tak daleko rozcia-
ga siç pas przy-nilowej, zyznej ff-le-
by, pokrytej zielenia pôl i sadôw. 
Aie czterdziesci mil za Kairo roz-
ciaga siç znôw pustynia. Slorîce 
wytoczylo siç juz nad szczyty da-
lekich, palestynskich gôr i jego 
skosne promienie oswietlaja ruda-
wy piasek pustyni. Blçkitna wstç-
ga Kanalu Sueskiego, otoczona 
dwiema wstçgami zieleni, odeszla 
juz ku poludniu i "Liberator 
znôw leci nad pustynia. 

Czarna wstçga szosy laczacej 
Cairo z Jerozolima idzie rôwno-
legle do traclc'u i uwalnia George'a 
od pracy nawigacyjnej. Az do 
chwili dolotu nad Morzfi Martwe 
kurs maszyny lest rôwnolegly do 
szosy. Bardzo kochana szosa, my-
âli George, obserwujac wstçgç 
czarnego asfaltu. Po szosie tocza 
siç niezliczone kolumny samocho-
dôw woîskowych. Na zachôd. Ku 
Aleksandrii. Ku morzu. To dy-
wizje Karpacka i Kresowa udaia 
siç na front, do Italii. Przynaj-
mniej tak mu wczoraj powiedzieli 
spotkani u "Groppi'ego" rodacy: 

—"Az do samego Bagdadu bç
dzie Pan przelatywal nad naszymi 
kolumnami, éciggajacymi ku por-
tom zaladowczym, w drodze na 
front". 

DALEKIE SA DROGI 
WIOD4CE DO POLSKI 

Wokôl pustynia. jak siçgnaé 
okiem tylko ten piasek i piasek 
i ta czarna wstçga szosy, z punkci-
kami samochodowych kolumn da-
zacych ku morzu i za morze. Da
leka droga — pomyélal mimo wo-
li George. "Dalekie sa drogi wio-
dace do Polski". Kto powiedzia! te 
slowa? Gdzie slyszalem te slowa? 
—- zastanawia siç. Prawda. Pa-
miçta.. Poczatek pierwszego aktu, 

gierwsza scena z tragedii "Sul-
owski". Sutkowski, w tejze sa

mej wloskiej ziemi. do ktôrej zda-
zaia obecnie dywizje Karpacka 
i Kresowa, spotyka grupkç wiaru-
sôw z Legii nad-dunajskiej. Scena 
przy ognisku. Zolnierz Zawilec 
épiewa: 

"Od tego wichry i deszcze 
Od tego jest snieg i grad, 
A by zobnierskiej bosej stovv 
Nie ostal w obcym polu slad". 

fcolnierze — przypomina sobie 
George — skarza siç przed Sul-
kowskim na swa dolç, na ciagle 
walki, na beznadziejnosc ich po-
lozenia. 1 te wspamale slowa od-
powiedzi : "Dalekie sa drogi wio-
dace do Polski. Bçdziemy siç set-
kami walic po obcych drogach i w 
obce rowy, aie kiedys do Polski 
dojdziemy. Moja szpada i wasze 
bagnety napisza wôwczas uniwer-
sal, jak czlowiek ma czcié czlowie-
ka". 

Nie doszedl. Zginal na murach 
tej Aleksandrii, ku ktôrej daza 
teraz te kolumny polskich dywizji, 
by znôw, po 150 latach, podjac swa 
daleka drogç "z ziemi wloskiej do 
Polski". 

Daleka czeka ich droga. Czy 
dojda? Czy doszedlszy, bçda mieli 
jeszcze dose sil, by skrwawionymi 
bagnetami wypisac uniwersal 
sprawiedliwosci spolecznej w Nie-
podleglej Polsce? Daleka jest dro
ga do Polski, tych idacych na za
chôd zolnierzy dywizji Karpackiej 
i Kresowej. 

"Liberator" niesie siç rôwno, 
statecznie ku swemu dalekiemu ce-
lowi, ku Indiom. Rôwnolegle do 
jego kursu biegnie ciemna, asfal-
towa szosa, ktôra toeza siç ko
lumny samochodôw zdazajacych 
w swa daleka drogç, ku Aleksan
drii, ku Palermo, w swa daleka 
drogç "z ziemi wloskiej do Pol
ski". 

Po asfàltowej wstçdze szosy pç-
dza kolumny samochodowe. Na za
chôd. Ku morzu. Za morze. Zol
nierz polski rozpoczal swoja dale
ka drogç — ku Polsce. 

"Liberator" niesie siç sa-
motnym. tysiace mil liczacym 
szlakiem. Na wschôd. W kraj dzi-
kich pustyn j jeszcze dzikszej 
dzungli. 

Por. poprzednie artykuly w nr. 38 
i 43 "Polski Walczacej" z b.r. 

NAD BIBLIJNYM KRAJEM 
Teren zaczyna siç zwolna pod-

nosic i George co chwila bierze do 
rak mikro, by poinformowaé Julka 
i Tadka, ze te, tam, w dole, maie, 
nçdzne miasteczka nosza wlasnie 
te same nazwy, ktôre uslyszeliâmy 
po raz pierwszy z ust naszych ma-
tek: Betlejem, Kana Galilejska, 
Jerozolima, Jeryho. Wprawdzie 
na mapie nazwy te napisane sa 
innym jçzykiem i innym jeszcze 
jçzykiem nazywaja swe miasta 
krajowcy, aie to sa te same mia
steczka, wioski i osady, ktôre 
Chrystus na wieki uswiçcil swa 
obecnoscia- I to jest to samo je-
zioro, polozone w dtugiej dolinie 
wsrôd wysokich gôr. Po jego 
falach stapala stopa Tego, ktôry 
w kazaniu na jednej z gôr, otaeza-
jacych wiencem dolinç, powiedzial 
do swych uczniôw: — Po tym lu-
dzie poznaja, zescie uczniami moi-
mi, ze siç wzajem milowaé bçdzie-
cie. 

To tez i milujemy siç _wzaje-
mnie — mysli gorzko George, do-
tykajac karabinôw maszynowych 
i wyrzutnikôw bomb, wmontowa-
nych w jego nawigatorskiej kabi-
nie. 

Samolot przelatuje wlasnie n.ad 
glçboka dolina Jordanu i nagie, 
skaliste zbocza gôr Trans-jordan-
skich podsuwaja siç pod same pra
wie platy samolotu lecacego na 
5000 stop. Te nagie, nieurodzajne, 
spalone sloncem gôry, to przednia 
straz pustyni, scielacej siç pomiç
dzy Damaszkiem a Bagdadem. 
Ostatnia placôwka cywilizowanego 
zycia : miasteczko Amman i zaraz^ 
tuz obok ciertine, asfaltowe run-
way'e lotniska El Zerqua, potem 
juz przez wiele, wiele godzin nie 
ma nie, oprôcz stepu ciagnacego 
siç w nieskonczonosc. Spalony 
sloncem plaskowyz irackiego stepu 
bez sladu roslinnosci, bez sladu ja-
kiegokolwiek zycia. Pustka. 

STEP PRZECIIJTY LINIA 
RUROCIAGU 

George mimowoli zaczyna wslu-
chiwac siç w rôwnomierna, jedno-
stajna piesn motorôw. Przeciez tu, 
w tej straszliwej pustee, gdyby tak 
motory nawalily . . . Ladowanie nie 
przedstawialoby dla Julka powaz-
niejszej trudnosci. Aie potem? 
Setki mil spalonego sloncem stepu, 
bez sladu roslinnosci, bez jednego, 
najlichszeg'o zrôdla czy strùmie-
nia. Aie 'motory graja rôwno, 
miarowo swa zwyciçska pieén mo-
cy i "Liberator" leci z niezmienna 
szybkoscia 185 mph ponad pusta-
cia irackiego stepu. 

W pewnej chwili, od pôlnocno-
zaehodniej strony przybliza siç do 
ich track'u, rôwna, prosta, nie-
skoriezona, az po horyzont idijea, 
wrysowana w step linia. Jakby 
jakis olbrzymi pîug wyoral po-
przez cala dlugosc stepu —• prosta, 
w nieskonczonosc idaca bruzdç. 
To wlasnie slawna "pipe-line", 
prowadzaca ropç naftowa od ropo-
dajnych pôl mossulskich az ku por-
tom Syrii. Linia naftowa, stâd, 
z wysokosci 5000 stôp wygl%da jak 
dluga, prosta bruzda, wyorana 
w zôltawej glinie i piasku pustyn-
nym. Co kilkanascie mil wznosi 
siç kwadratowa, -niska budowla, 
widocznie mieszczaca jakies kon-
trolne organa linii. Samolot prze
latuje ponad linia, przecina ja 
i linia oddala siç ku wschodowi. 
I znôw jest tylko pustka niezmie-
rzonego stepu. 

ZMIANA KURSU NAD RAJEM 
Powoli uplywaja godziny. Slon

ce przetacza siç ku poludniowi 
i coraz wyzej wznosi siç na pobie-
lale od zaru niebo. W kabinie jest 
coraz gorçcej i coraz szybciej opa-
da poziom kawy w termosie. Pod 
koniec szôstej godziny lotu, na ho-
ryzoncie, daleko, daleko przed sa-
molotem zablçkitnialy dwie popla-
tane wstçgi : Eufrat i Tygrys. Nie-
co na prawo od track'u gra w pro-
mieniach slorîca powierzchnia 
olbrzymiego jeziora Habbaniy^. 
Tuz za jeziorem czerniej^ run-
way'e lotniska tej nazwy. George 
ujmuje mikro: 

.—"Julek, jestesmy nad Habba-
niya, zmiana.kursu, nowy kurs 155 
stopni". 

George chce jeszcze dodac, ze 
przelatuja nad krajem, w ktôrym 
byl pono kiedys biblijny raj ; z nie-
go to pierwsi rodzice zostali 
wyeksmitowani za nieprzestrzega-
nie tajemnicy wojskowej. Aie I 

spojrzawszy na beznadziejna 
pustkç ste^>u odklada mikro. Po 
co ma Tadka i Julka zrazac do ra-
ju? Jesli raj tak wvglïida, to mo
ze i racjç maja lotnicy amerykan-
scy, piszac na swych samolotsch, 
ze : "Heaven can wa.it". 

W dole, na nagrej pustee stepu 
wznosza siç raptem jakies niesy-
metryczne, porozrzucane bloki. 
Jakby ktos rozsypal wielkie kwa-
dratowe klocki, takie same, jakimi 
bawia siç maie dzieci. Tylko ze te 
klocki, lezace nad brzegami Tygry-
su, przerastaja wielkoscia i bezee-
lowoscia, wszysbkie widziane do-
tad zabawki. Daja siç porôwnac 
tylko z innymi, rôwniez bezcelowo 
sterczacymi z piaskôw pustyni za-
bawkami faraonôw — piramidâmi. 
Aie tu klocki sa juz porozrzucane 
i nie laeza siç w zadna logiczna 
formç. George pochyla siç nad 
mapa- "Ruiny miasta Ur" -— od-
czytuje. Potem klocki nikna pod 
skrzydlami samolotu i znôw jest 
tylko pusty, bezludny, nieurodzaj-
ny, nagi step. 

Mijaja godziny. Daleko, w przo-
dzie, przed samolotem, jasnieja 
juz wody Zatoki Perskiej. 
W miejscu, gdzie schodza siç dwie 
rôwnolegle dotad ibiegna^e rzeki : 
Eufrat i Tygrys, sciela siç szeroko 
biale mury Basra. Po przeciwnej 
stronie, juz na Pôlwyspie Arab-
skim, w otoezeniu wysokich, sred-
niowiecznych, obronnych murôw, 
skupily siç i wypiçtrzyly wysoko 
domy arabskiego miasta Kuwait. 

NAD ZATOK4 PERSKA 

Znôw zmiana kursu. "Libera
tor" wychodzi w morze, wlasciwie 
w Zatokç Perska- Aie zatoka jest 
trochç wiçksza od Adriatyku, 
a juz brzegi jej sa tysiackroc bar
dziej dzikie i niegoscinne od naj-
gorszych zakatkôw Albanii. 
Wzdluz jej poludnîowego brzegu 
ciagna siç piaszczyste wybrzeza 
Arabii, po dzië nalezace do wolnych 
panstw arabskich : Hasa, Trucial 
Oman i Ate Oman. Tu wlasnie sa 
najbogatsze polowy perel i te to 
wybrzeza cieszyly siç najgorsza 
slawa, uzyskujac nazwç: Wybrze
za Piratôw. Pôlnocna strona zato
ki nalezy do Persji i za wyjatkiem 
jedynego w tej jej czçsci portu : 
Bushire'y, jest jeszcze dziksza od 
czçsci poludniowej. Nagie, skali
ste, sloncem spalone gôry wyrasta-

- ./ 

ja prostopadlymi, wprost z morza 
sterczacymi scianami i wysoka na 
kilka tysiçcy stôp zapora, kladçca 
siç wpoprzek trasy lotu. 

"Liberator" leci nad oleistymi 
falami Zatoki Perskiej. W pro-

mieniach slonca staezajacego si^ 
juz ku zachodniej polaci nieba, fa 
le Isnia barwa starego spizu i wy-
daja siç jakby ze spizu odlane. Wy-
daja siç ciçzkie i nieruchome 
Ogladane z wysokosci 5000 stôp. 

W I E 
MODLITWA 

Kazales mi Panie. gdym byl chlopcem malym, 
milowaé ojca i matkç mojcy 
—milowalem. 

Kazaleé Panie koehaé kraj môj rodzinny : 
i niebo i ziemiç, dom i wszystko 
—kochalem. 

Kazales widziec w bliznim brata mego 
i'jego milowac jak Ciebie 
—milowalem. 

Kazaleé nie zabijac 
—nie zabijalem; 
i nie krasc 
—nie kradlem; 
i dzielic siç z bliénim 
napojem i jadlem 1 
i lewy nastawic poliezek, 
gdy cios padnie w prawy— 
nastawialem 
—dla Sprawy ! 

Az oto ojca mego i matkçt z domu wygnano, 
kazano 
iéc im precz. 

A dom môj rodzinny stal siç 
domem niewoli; 
a kraj môj spalono 
i smutek i rozpacz 
dziê plonq. 
i émieré kwitnie na naszej roli . . . 

Az oto bliini 
przyszedl zabijac 
i kraéé 
i bié po twarzy 
i zdzieraé éwiçtoéci z moich oltarzy . . . 
. . . A ja wtedy . . . 

u s z e d l e m  
/bo balem siç paéé/ 

—  s t c h ô r z y l e m  !  

Moja wina, 
moja wielka wina !... 

W imiç Ojca i Syna 
i Duc/la èwiçtego 

daj mi Panie w al c z y c 
0  p r a w o  p o w r o t u  .  

Nie zachowuj mnie ode zlego, 
lecz zlo élij przed twarz 
i karz 
mnie, jesli ma dzielnosc zawiedzie. 

Chcç w r ô c i c do ruin domu mego, 
chcç nogi écisJcac mieszkajqcej tam biedzie, 
chcç prosié jq,, by mnie pod 
dach swôj spalony przyjçla . . . 

Wiçc nie zachowùj mnie ode zlego 
a slij zlo przed twarz 
i karz 
mnie, jesli nienawiéé do wrog&w zawiedzie. 

Zapal we mnie O d w e t u Sakrament 
1 tak zostaw plonq,cy 

A m e n .  

Anglia, 1944. 

MIECZYSLAW PAWLIKOWSKI 

CZARNA OFIARA 
Ze dym mu w piersi wbil siç i zardzewial, 
Kain w nienawiéci zakrzepl do Boga i brata, 
i môwil tajemnie w myélach : wyprujç bratu 

trzewia 
a Boga wykpiç — 

kul nôz. 

Zbrodnia rodzi siç yiocq, wiçc gdy cienie wstaly 
i pierwsze na oliwkach gdy pogasly blaski, 
wyszedl jak zmora czekaé na kroki brata, 
majq.ee zastukaé o brzasku. 

Lecz tymczasem Abel spal pod bozq obronq; 
hymn jego piersi, serca, snu 
w blçkitach tonq,l. 

Hymn wydeptanq, éciezkq. konczyl maraton, 
bo dzien juz swoje prostowai dlonie 
i czyécil szaty. 

I kiedy slonce jak kogwt na plocie 

— 
© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 
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LA Cz. III s Pustynia Arabii 

fale Zatoki Perskiej wydajç siç 
czyms tak zwartym, stalym, ze od-
nosi siç raczej wrazenie lotu nad 
pofaldowanym lekko stepem, niz 
nad morzem. Mimowoli przycho-
dzi mysl, ze na tej, lekko sfaldowa-

rys. J AN IN A KONARSKA 

nej, polyskliwej gladzi mozna by 
bezpiecznie l^dowac. Zatoka 
Perska jest pusta. Jak okiem siç-
gnqé, nie widac ani jednego okrç-
tu, ani jednej lodzi~ rybackiej. 

Podobno niemieckie okrçty pôd-

wodne nawiedzajç te wody i za
logi "Liberatorôw" m a j 4 rozkaz 
sledzenia powierzchni morza. Aie 
George na prôzno nadwyrçza oczy. 
Zatoka jest idealnie pusta. Oleiste 
fale nie zdradzaj% swego sekretu, 
oczy nawigatora nie mogç przebïc 
ich polyskliwej, spiâowej po
wierzchni. 

NAGA PUSTYNIA ARABII 

Na horyzoncie majaczy biala, 
dluga linia. To piaszczyste zarysy 
Pirackiego Wybrzeza, granica 
Wolnego Panstwa Arabskiego Tru-
cial Oman'u. Linia zlotego piasku 
wygina siç ku pôlnocy i zagradza 
dalszy lot. Z kazdq. chwilq. zbliza 
siç ku samotnemu samolotowi. Juz 
wyraznie widaé niski, piaszczysty 
brzeg i ci^gnqce siç za lini^ brze-
gu piaszczyste, lotne wydmy. Po
tem juz nie nie zatrzymuje wzro-
ku. Piaski Pustyni Arabskiej roz-
ci^gaj^ siç na tysi^c mil od Zato
ki Perskiej az ku Czerwonemu 
Morzu. 

Aralbia. Obszar rôwny powierz-
chni^ calej Zachodniej Europie, 
zamieszkaly pjrzez niecale dwa 
miliony ludnosci; ludnosci, roz-
mieszczonej zreszt^ przewaznie 
wzdluz linii wybrzeza. Wnçtrze 
Arabii jest pustyni^, pustyni^, 
ktôrq. mozna porôwnac tylko z Za
chodnim Erg'iem. Piasek. Ty-
si^c mil piasku. Brak wody wy-
klucza mozliwosc jakiegokolwiek 
zycia roslin. Brak roslinnosci czy-
ni wnçtrze Arabii niedostçpnym 
nawet dla najdzikszych, najpry-
mitywniejszych plemion arabskich 
nomadôw. 

Tylko wzdluz tysiçce mil licz^-
cych, dzikich wybrzezy dzikiego 
kraju, rozsiadly siç nieliczne mia
sta nadmorskie. Porty tych miast, 
polozonych u piaszczystych, plyt-
kich wôd, sq. niedostçpne dla 
europejskich okrçtôw, ktôre za
trzymuje siç zazwyczaj na redach, 
cal^ komunikacjç z wla^ciwym 
portem powierzaj^c lodziom arab
skich zeglarzy. Ogranicza siç ona 
zazwyczaj do paru skrzyn towarôw 
europejskich, zamôwionych przez 
miejscowego wladcç. Ludnosc nie 
kupuje zamorskich towarôw, dla 
tej prostej przyczyny, ze nie w za-
mian za nie nie ma do ofiarowania. 
To tez statki europejskie tylko raz 
na kilka miesiçcy zawijaj^ na re-

R S Z E 
czcupkowalo snom dobranoe, 
wyszedl przed chatç, spojrzal na niebo : 
ju£ rano. 

Pod slonecznikiem. w kaluzy po deszczu, 
kqpaly siç urrôbelki szare, 
Abel wziq-l ow-oce i poszedl na gôrç 
zlozyc Bogu ofiarç. 

Zapalil stos. 
Dym bialy jak wstq-zki — 
nogi Bogu owinql, 

wtem nadplynçla czarna chmura 
i ̂  talo siç sino. , 

Kain wyskoczyl z cienia, 
nozem ciql : 
bialy dym przeciçty pofrunql wolny. 

• Z piersi brata — 
strumyk czy lont krwi 
rozszedl siç na cztery strony swiata. 

JERZY FACZYNSKI 

ZNIWIARZ 
. . .  I  s p a d i a  n a  n i c h  k l g t w a  B o z a ,  
ze trawy tak i kîosy zboza 
do obcych pojda spichlerzy. 

Zbudzil siç. W rçce chwycil swit 
i zatart élady cierpieri, 
i wybiegl. A na polach kwitl 
gorq,cy polski sierpierc. 
Za pobielonych liniq, chat 
szly zôlto-zboze lany 
i mokryyn sianem pachnîai wiatr, 
a swiat mial wlosy Iniane . . . 
0 grzbiet koniczynowych pôl 
slonce siç lokciem wsparlo . . . 
Przystanq,l — wrôcil daurny bôl 
1 serce zn&w zamarlo, 
i ruchem ko s y, silq, rQk, 

po najezonych rzyskach 
ciq,l lany zbôz i trawy IqJc 
i srebimo ostrzem blyskal. 
Rwal cieple zyto, wiqzal w snop, 
dla wrogich, obeych spichrzy, 
a mocUil siç: "Przyjdz deszczu, skrop 
je; Przybqdz moeny wichrze 
i stargaj pola, zboza zniszcz 
blyskawicotoq, burzq,. 
Niechaj siç stanq, kwpq, zgliszcz 
i cTYie'ntarzyski&m, Jcurzu". 
Gdy juz u drzxui zachodu stal 
i o gniew Boga prosil, 
Bôg go wysluchal, deszcze slal, 
a czlcnviek kosil, kosil . . . 
Az do tych krwa/wszych odszedl zniw 
i po skoszonym zycie 
na ostrzu kosy poniôsl sTnierc, 
jak zôlty klos pszenicy . . . 

ZOFIA ILINSKA 

KOMPANIA PIECHOTY 
Miala kiedys kompania osiem dziesiq t serc, 
I miala wiele gorq,cej i plynnej krwi. 
Dzié zostalo tych serc mniej — mniej wiçcej 

o cwierc. 
Tak jest zwykle, gdy wojsko idzie siç bic. 

Miala kietLyé kompania morowego kaprala, 
Ktôry nigdy nikomu nie dal opeeru. 
Na mogile kaprala, rosnq, dzisiaj konwalie. 
Pocisk wyszedl zdradziecko z ostatniego 

"Tiger-u". 

Byla kiedys piosenka na ustach kompanii, 
O dziewczynie blçkitnej z dalekiej wsi. 
Lezq, strzeley z kompanii, na wojnie 

pochowani, 
Strzeley, ktôrzy o wieé tç poszli siç bié. 

JERZY BAZAREWSKI 

dy tych dziwnych portôw, nalezq-
cych do egzotycznych miast . . . Za 
ich murami zycie zatrzymalo siç 
na Xll-ym wieku. Po dzis dzien 
u wrôt kamiennych palacôw, egzo-
tyczni wladcy zasiadaj^ na s^dy, 
w ktôrych jedynym prawem decy-
duj^cym o zyciu lub smierci jest 
nieograniezona niczym wola lub 
kaprys sçdziego, jest on nieogra-
niezonym panem zycia i mienia 
swych poddanych. 

MIASTA — REZERWAT NAJ-
GLEBSZEGO éREDNIOWIECZA 

Mury miasta s^ gliniane i nie-
zibyt obronne. Aie silniej, od naj-
silniejszych murôw, odgradza mia-
sto od reszty âwiata pustynia. Sîj 
dwa rodzaje pustyni : pustynia wo
dy i pustynia piasku. Obie sg. za-
rôwno nieprzekraczalne dla mie-
szkancôw nadmorskich miast Ara
bii. Lodzie i niewielkie, jakby 
zywcem wyjçte z opowiadania 
0 Zeglarzu Sindbad'zie, zaglowee, 
nalezy do wladcy. Wyplywajq. tyl
ko na jego rozkaz i na jego rachu-
nek. Do niego nalezy caly zdobyty 
na morzu polôw ryb i perel. St^d 
bajeczne, niewiarygodne po prostu 
bogaetwo wladcôw — i niewia-
rygodna nçdza ludnoâci. 

Miasta £yje zyciem wiekôw 
srednich, niewolnietwo jest rzeczq. 
zupelnie oczywistç, i tylko niewol-
nicy, zakupieni w "nowoczesnej" 
Afryce, na wielkich jarmarkach 
niewolnikôw w oazach Wielkiego 
Erg'u, buntujç siç przeciw odwie-
cznemu prawu, ze niewolnik, ktô
ry utracil silç do pracy, traci tak
ze i prawo do otrzymywania zyw-
nosci, a tym samym moznosc zy
cia. Tylko niewolnicy przywiezie-
ni z "humanitarnej" Sahary bun-
tuj% siç przeciw temu, oczywiste-
mu prawu i w konsekwencji ginq 
od miecza lub wlôczni. Niewolni
cy miejscowi szanuja zwyczaje 
uswiçcone tradycj^ stuleci i gdy 
zostan^ wyrzuceni przez swego 
wlasciciela poza obrçb bezokien-
nych, bialo-kamiennych domôw, 
spokojnie udajç siç poza gliniane 
mury miasta i tam spokojnie cze-
kaj^ na smierc glodowq, ktôra po-
lozy kres ich zyciu pelnemu pracy 
1 cierpien. 2aden z nich nawet 
nie prôbuje prosic o jalmuznç, 
wie, ze na Pôlwyspie Arabskim, 
w nadmorskich miastach Zatoki 
Perskiej i Oceanu Indyjskiego, 
nikt im jalmuzny nie da, nikt nie 
przedluzy o dzien lub dwa powol-
nego konania starego niewolnika, 
ktôry juz nie moze pracowac. Jest 
to tak oczywiste, jak to, ze w euro
pejskich miastach, zaden z bez-
domnych wlôczçgôw, w najmroz-
niejsz^ nawet noc, nie zapuka do 
mieszkania przeciçtnego "burzu-
ja", bo wie, ze do mieszkania 
wpuszczony nie bçdzie, gdyz, w na-
szych miastach "nie wpuszcza siç" 
wlôczçgôw do mieszkari. Tak samo 
oczywiste jest tam, w miastach 
o glinianych murach, ze "nie karmi 
siç" wyrzuconych poza mury nie
wolnikôw. 

Julek przymkn^l gaz i monoton-
ny szum silnikôw scichl o kilka 
tonôw i przeszedl w lagodny po-
mruk. Opuszczaj^c siç ku czernie-
j^cym asfaltom runway'ôw, samo
lot przelatuje nisko nad plaskimi 
dachami, otoezonej glinianym mu-
rem Shariah'i. W tym miescie 
z Xll-go wieku, nikt nie dziwi siç 
obecnosci samolotôw. Przeciez juz 
na kilka wiekôw przed 1941 ro-
kiem, w ktôrym to ponad Shariah'a 
przeleciai pierwszy samolot, opo-
wiadali uliczni opowiadacze bajek 
o ptaku-olbrzymie, imieniem Rokk, 
ktôry krçzy ponad Arabi^ i raz 
na sto lat znosi jajko, z ktôrego 
wykluwa siç, raz na sto lat, 
potomstwo ptaka Rokk'a. Wiçc 
nasz "Liberator", ktôry kr^zy nad 
plaskimi dachami Shariah'a, pôki 
Tadek nie ukonczy rozmowy 
z "tower'em", jest tylko potwier-
dzeniem, ze prawdç opowiadacze 
bajek môwili, i ze po wielu wie-
kach, ptak Rokk wyhodowal liczne 
potomstwo, ktôre te^az szybuje 
nad otoezon^ glinianymi murami 
Shariah'ç. 

ROZSTEJP SIEDMIUSET LAT 

Lotnisko i miasto to dwa swiaty. 
Oddziela je nie tylko szereg poste-
runkôw, zasieki i tablice ostrze-
gawcze. Pomiçdzy lotniskiem 
a miastem lezy przestrzen co naj-
mniej 700 lat. 
v Tadek ukonczyl rozmowy z 
"tower'em" : 

—"Julek, mozesz Iqdowad" — 

mowi. 
Kola docierajç gladzi asfalto-

wej, czarnej wstçgi. George o-
twiera okienko i z miejsca oblewa 
siç potem. Struga gor^cego po-
wietrza v^s^cza siç do kabiny i u-
trudnia oddech. Serce zaczyna 
przepompowywac z wysilkîem krew 
w rozszerzone z gor^ca zyly. Cale 
cialo okrywa siç 'potem i pluca 
z trudnosci^ chwytajç w tym roz-
zarzonym powietrzu potrzebny im 
tien. A przeciez lotnisko jest tuz 
nad brzegiem morza. Jesli tu, nad 
samym brzegiem powietrze jest 
tak rozzarzone, jak straszne musi 
byc ono tam, za tymi glinianymi 
murami? 

Aie tego nikt z lotnikôw zbadaé 
nie moze. Oczywista, ze zalogi, 
ktôre w ci^gu paru dni przemie-
rzaj^ trzy-czwarte globu, nie za-
trzymalyby siç przed oddzielaji»-
cymi je od miasta zasiekami i gli
nianymi murami. Przebylyby 
dziel^c^ Lotnisko Shariah od Mia
sta Shariah przestrzen 700 latf 

z rôwnç latwosciq., z jakq. przeby-
ly dziel^cç Montréal od Shariah 
Fieldu przestrzen 9000 mil. Aie 
jest jeszcze jedna, nieprzebyta za-
pora. W miescie Shariah panuje 
epidemia. Lecçcy do przeludnio-
nych Indii lotnicy, nie mog^ ryzy-
kowac rozwleczenia zarazy. Mu-
sz^ wiçc ograniczyc siç do niewiel
kie j. wyznaczonej im przestrzeni. 

NA SKRAWKU PIRACKIEGO 
WYBRZEZA 

Na szczçscie jest w niej i kil-
kaset stôp morskiego brzegu, ja
kies stare, na pôl sprôchniale mo-
lo. Morze wprost roi siç od ryb, 
jest ich tak pelno, ze mozna by je 
chwytac rçkami, gdyby mozna do-
staé siç do wody z wysokiej palisa-
dy mola. Setki rôznoksztaltnych 
i rôznobarwnych odmian rylb prze-
slizgujq siç w powolnych, sennych 
ruchach miçdzy starymi, zakrze-
plymi w kamieri," palami mola. 

Kilkunastu wyrostkôw, naleiq-
cych do krajowej sluzby messy 
/mieszkaj^cych oezywiscie na lot
nisku/ skacze do morza i prosi ge-
stami, by im rzueie monety. Ka-
nadyjskie dziesiçcio-centôwki, 
egipskie piastry i azorskie esku-
dosy migajq w powietrzu, przeci-
naj% taflç morza, blysn^ w prze-
zroczystych wodach i nikn^ w 
ciemnych dloniach arabskich wy
rostkôw. Chlopcy sa przewaznie 
synami rybakôw i polawiaczy pe
rel. Cala zresztq. ludnosc Trucial 
Omanu to rybacy i polawiaeze pe
rel. Plywanie i nurkowanie maj^ 
we krwi. Dopiero oglqdajijc tych 
arabskich chloficôw, widzî siç, ze 
zarôwno Weissmiiller, jak i wszy-
scy inni hollywood'cy plywacy, sa 
marnymi fuszerami, wobec pola
wiaczy perel z Pirackiego Wybrze
za. 

GRANICA DWU SWIATÔW 

Jest noc. Na ciemnym aksami-
cie nieba roziskrzyly siç miliardy 
srebrnych gwiazd. Wiejqca od 
morza morka zwiewa rozzarzone 
powietrze pustyni i przynosi odpo-
czynek umçczonemu zarem sercu 
i plucom przepalonym pustynnym 
powietrzem. W^ski p rzesmyk 1^-
du oddzielajijcy lotnisko od mia
sta sk^pany jest w âwietle potçz-
nych reflektorôw. 

W ich jaskrawym, oslepiaj^co 
bialym swietle piasek pustyni wy
daje siç bialy jak soi, a druty kol-
czastych zasiekôw wydajg, siç z po-
lerowanego srebra. Po stronie lot
niska przemierza oswietlonq prze
strzen, rôwnymi, miarowymj kro-
kami, przystrojony w turban, zol
nierz Indyjskiej Armii, Cesarza 
Indii i Krôla Anglii, Jerzego Vl-go. 
W odleglosci 100 yardôw, po dru
giej stronie zasiekôw, Wladca 
Wolnego, Arabskiego Panstwa 
Trucial Oman'u rowniez wystawil 
posterunek. Hindus jest uzbrojo-
ny w nowoczesny tommy-gun, 
Arab w skalkowy karabin, pamiç-
tajijcy zapewne czasy bitwy pod 
Chocimem lub nawet oblçzenie 
i zdobycie Bizancjum. 

Odleglosc pomiçdzy obu war-
townikami nie przekracza 100 
yard'ôw. Aie te sto yardôw pu-
stynnego piasku stanowi^ granice 
dypôch éwiatôw. Miçdzy wartow-
nikami legla nieprzebytq zapor% 
przestrzeii siedmiu wiekôw, rôzni-
ca dwu odrçbnych kultur — i mo
ze najsilniejsza ze wszystkich. za-
pôr: widmo zarazy. 

BOLESLAW POMIAN 

I 
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Polska podwodna 
"Dzik" wchodzi do portu nieprzyjacielskiego 

Dzien byl cichy, sioneczny, we-
soly. Ani jedna chmura nie plami-
la nieba, ani jedna fala nie mecila 
powierzchni morza. Jerzy upajal 
siç kolory^em nieba, k^pal siç 
w promieniach slorïca, zdawal siç 
dzielic radosc istnienia z igrajecy-
mi dokola peryskopu delfinami. 

Obraz ten za chwilç znika, zaste-
piony powagç i cisze okrçtu pod-
wodnego. Ze spuszczeniem pery
skopu, oczy peine blasku sloneczne-
go, musze przyzwyczaic siç na no-
wo do swiatla niklych zarôwek 
elektrycznych. Wzrok pada na ma-
nometry glçbokosci, cisnienia, na 
ciche, pôl-senne sylwetki sterni-
kôw, na zgorzkniale twarz podslu-
chowca, przebiega poprzez ciemnq. 
dïugosc uspionego okrçtu, ktôrego 
ciszç przerywaje jedynie odglosy 
glçbokiego. niezdrowego snu ma-
rynarzy, oraz cichy szum motorôw 
elektrycznych. 

Wolnymi krokami przechodzi 
Jerzy poprzez centralç. Daje roz-
kazy do pomp, wydaje dziesietki 
drobnych zarzedzen — mysle jed
nak jest daleko. Operacja, ktôre 
okrçt ma przedsiçwziec nazajutrz, 
objçla wszystkie komôrki jego 
môzgu. 

—"Gôra peryskop ! " — Wyrwac 
siç choc na chwilç, zapomniec, u-
koic widokiem spokoju nerwy, nad-
szarpniçte dwoma tygodniami pa-
trolu. 

Ten sam obraz, te same delflny 
igrajece w slorïcu, to samo niebo, 
morze jeszcze bardziej niebieskie 
i jeszcze piçkniejsze. Na twarz 
Jerzego pada wyraz smutku i tro-
ski. Na zachodzie ukazaly siç po
nad widnokrçgiem lekkie chmury, 
ktôre poczçly siç zwolna sklçbiaé, 
rosnie, potçzn ieé. W swawolnym 
igraniu delfinôw mozna zauwazyc 
cos nerwowego, cos nienaturalne-
go. Mewy znizyly lot, jakby szuka-
jec schronienia u lekko niarszcza-
cego siç.juz morza, aby za chwilç 
rzueie siç w gôrç. 

Nadchodzi sztorm. Jezeli tak, o 
peraeja moze siç nie udac. W o-
statnim brzasku widac jeszcze 

przez peryskop ciemne zarysy ho-
ryzontu rozbujanego przez rosnece 
w oezach falç, oraz klçby kottuja-
cych siç chmur. Silne kolysanie, 
rzucanie okrçtu na burtç, daje 
przedsmak nadeiegaj ecego piekla. 

Uderzenie w uszy, pçd éwiezego 
powietrza, ktôre w pierwszej chwi
li dziala jak narkotyk, bôl nad-
miernie pracujecych plue przy 
raptownej zmianie cisnienia — 
i okrçt przechodzi z podwodnego 
trybu zycia na nawodny. 

Grzebienie fal, rwane przez 
wiatr, niesione ponad wode, ude-
rzaje o burty pomostu, rozbijajec 
siç na pyl, Bije nieprzyjemnie 
i boleânie w twarz stojecego na 
pomoscie. Wiatr wzmaga siç- Ros
nie fala i rzucanie okrçtu. Chmu
ry znizaje siç coraz bardziej. 
Pierwsza fala przelaîa siç przez 
pomost. Przykryla okrçt. Za chwi
lç druga, trzecia. Z zadziwiajq.ee 
szybkoscie pieklo rozpçtuje swe zy-
wioly, grozee zaglade wszystkie-
mu, co zechce siç przeçiwstawiac. 

Nie widac nie. Czarne, postrzç-
pione kosmyki chmur chyle siç ku 
spiçtrzonemu morzu. Okrçt sztor-
muje, redukujjje szybkosc do mini
mum. Ponure i przeciqgle wycie 
wiatru, huk i trzask rozbijajecej 
siç fali, tonny wody lejecej siç po
przez kiosk do wnçtrza okrçtu, wy-
tçzone do ostatecznosci oczy prze-
moczonych obserwatorôw — oto 
idylla walczqcego o byt okrçtu pod
wodnego. -

Nad mape tymczasem chylq. siç 
w skupieniu dwie przygarbione 
sylwetki — dowôdcy i nawigatora. 
Wykreslaje kursy, odmierzaje mi
le, lieze, kalkuluje-

—Jezeli da Bôg i sztorm uspo-
koi siç, o swicie forsujemy wejscie 
— môwi dowôdca glosem spokoj-
nym a stanowezym. — Zmienic 
kurs na poludniowy-wschôd ; zbli-
zyc siç do portu na odleglosc 10 
mil. 

—Sztorm przechodzi — mysli 
Jerzy, przenoszec siç znôw ku zbli
za jecej siç operacji. Obrazy for-
sowania wejscia do portu, walki na 
smieré i zycie wewnçtrz portu 
z ko!) woj cm nieprzyjacielskim, 
prôby ucieczki, przewijaje siç 
przez mysl. 

Ranek wstaje sioneczny i cichy. 
Dluga, martwa fala swiadczy 
o zmaganiach nocy ubieglej. Sze-
rokie wejscie portowe przyciqga 
wzrok oficera wachtowego, ktôry 
operuje sprawnie peryskopem. Na 
okrçcie ruch. Poprzez centralç 
przewijeje siç marynarze na sta-
nowiska alarmu bojowego. 

-—Uwaga chlopcy — odzywa siç 
dowôdca —- w porcie przed lotnic-
twem schronil siç konwôj nieprzy-
jacielski. Naszym zadaniem jest 
wejëc do portu i przez zaskoezenie 
zniszczyc eskortç, po czym rozpra-
wié siç ze statkami handlowymi. 
Zadanie nie jest latwe. Musimy 
byé przygotowani na najgorsze. —-
Tu zatrzymal siç, spojrzal na twa-

rze swych podwladnych. — Idzie-
my —- zakonczyl. 

Na okrçcie cisza. Ostroznie, na 
malej szybkosci podchodzimy coraz 
blizej i blizej celu — wejscia por-
towego. Szybkie obejrzenie hory-
zontu, para namiarôw z ledu dla 
okreslenia miejsca — "peryskop 
dôl", aby za chwilç podniesc go 
i stwierdzié, ze odlegloâc zmniej-
sza siç, ze gra o w ! el ka stawkç — 
zycia okrçtu i kilkudziesiçciu lu-
dzi — zaczçta, ze cofnec siç juz 
nie mozna. 

Naprçzenie nerwowe rosn Ie. O-
czy zalogi wpatrzone w dowôdcç, 
sluch natçzony. Oby tylko czegos 
nie przeoczyc, oby tylko nie pomi-
nîié jakiegos rozkazu. Okrçt stal 
siç wraz z jego ludzmi jedne ma-
szyne, w ktôrej kazde kôleczko za-
zçbia siç z drugim, gdzie od wy-
silku i nadludzkiej uwagi kazdego 
z zalogi zalezy czy ujrzymy lub nie 
ujrzymy juz swiatla dziennego. 

Mila, pôl, cztery kable, juz nie-
mal dziôb przechodzi wejscie. Na
gle : szarpniçcie okrçtu, zgrzyt ze-
lastwa o burty, potçzne dwa wy-
buchy, sypanie siç szkla zarôwek, 
silny trym na dziôb, potem na rufç. 
I cisza. Rwanie Srub ukazuje gro-
zç sytuacji: Jestesmy unierucho-
mieni w sieci. 

—Motory cala naprzôd ! 
Prôzny trud. Okrçt szarpie, 

rwie, krçci siç. Wiçzy sieci trzy-
maje go kurczowo na tej samej 
glçbokosci. Kazda sekunda walki 

o zycie wydaje siç rokiem, kazda 
minuta wiekiem. 

—Motory cala watecz ! 
Jedyna szansa — znikoma. 

Zgrzyt ponowny p0 kadlubie, jesz
cze jedna mina eksploduje gdzies 
u wejscia. Rufa porwana srubami 
drze siç w gôrç. Wyrzuci na po-
wierzchniç — bçdziemy straceni. 

—Zaloga na rufç! Przycisn^c 
rufç. 

Glçbokosc utrzymana. Jestesmy 
wolni ! 

—Gôra peryskop ! 
-—Nie nie widac. Peryskop za-

lany. 
—Gôra drugi raz ! 
—Kontrtorpedowiec wychodzi 

z portu ! 
—Uwaga na aparatach. Pal ! 

Prawo na burt ! Schodzimy na du-
za glçbokosé. 

Minuty oezekiwania — raz, dwa, 
trzy wybuchy. Trafiony! Zabily 
serca. 

—Nie chodzic po okrçcie! — 
Zatrzymac wszystkie mechanizmy ! 

—Zbliza siç od strony portu — 
melduje podsluch. 

Drugi kontrtorpedowiec wycho
dzi, zapewne aby ratowac rozbit-
kôw -— pociesza siç kazdy. Nadzie-
je jednak okazuje siç pionne. 
Pierwsza séria bomb glçbinowych 
zatrzçsla okrçtem. Wkrôtce druga, 
trzecia, dziesiîjta. Polowanie za-
czçte. 

—Oby tylko nie dlugo — odzy
wa siç ktos. 

-—Wiçcej nie moze rzucié, niz 
moze — odpowiada drugi. 

—Cisza na okrçcie! Nie rozma-
wiac ! Ster prawo na burt ! — glos 
dowôdcy. 

Po parogodzinnym bezskutecz-
nym bombardowaniu, oddalajq siç 
wreszcie sruby nieprzyjaciela. Wy-
chodzimy na peryskop. Sciemnia 
siç. U wejscia do portu ruch wiel-
ki. Motorôwki, lodzie ratunkowe, 
parç tratw, plamy oliwy, se wido-
cznym znakiem naszego sukeesu. 

ADAM Z "DZIKA" 

Z m i a n a  r ô l  i  " o d r o b i n a  s z c z e s c i a  99 

Dwa dni temu na tych samych 
wodach uganialismy siç za zwie-
rzyne, odnoszec sukees za sukee-
sem. W ciegu jednej nocy mieli-
smy na rozkladzie duzy transpor-
towiec o wypornosci okolo 4000 ton 
i cztery szkunery. " Szczçscie nam 
dopisywalo i zwierzyna do prostu 
sama szla pod strzal. Samoloty nie
mieckie patrolowaly uparcie nasz 
sektor, aie nas nie wysledzily. Kor-
wety i scigacze nie napastowaly 
nas, majac zapewne do roboty cos 
innego. Nie moglo to jednak trwac 
wiecznie, a po zniszczeniu tamte-
go konwoju musielismy oczekiwac 
wzmozonej czujnosci ze strony nie
przyjaciela i jego kontrakcji. 

Wiadomo, ze sila okrçtu pqdwo-
dnego lezy w zaskoezeniu. Raz wy-
kryty okrçt podwodny latwo staje 
siç lupem jako tako uzbrojonych 
okrçtôw nawodnych, z ktôrymi nie 
moze siç mierzyc i przed ktôrymi 
nie moze uciec, majec mniej sze 
szybkosc. Los wykrytego okrçtu 
podwodnego *nie jest wtedy do po-
zazdroszczenia i jedynie przyslo-
wiowa "ôdrobina szczçscia" rat-uje 
go z opresji. Aie trzeba miec tç 
"odrobinç szczçscia". Tym razem 
mysmy je mieli. 

Owego styczniowego popoludnia 
patrolowalismy wsrôd wysp archi-
pelagu greckiego. Zupelnie gladkie 

morze nie pozwalalo na wynurze-
nie siç, ani na stale plywanie na 
glçbokosci peryskopowej. Wody 
Morza ârôdziemnego se tak prze-
zroczyste, ze dopiero na wiçkszych 
glçbokosci ach okrçt podwodny nie 
jest widoczny z samolotu. 

Przed wieczorem otrzymalismy 
rozkaz zmiany sektoru. Zapadala 
szybko ciemna glucha noc. Przez 
peryskop nie nie bylo widaé. Trze
ba bylo wyjéé na powierzchniç. 
Tuz przed wynurzeniem uslyszeli-
smy sruby wolno plynecego na 
prawo od nas statku lub okrçtu. 
Zmienilismy kurs. Gdy âruby u-
cichly. na zmniejszonych obrotach 
I>oczçliâmy wychodzié na po
wierzchniç. 

Zanim jednak okrçt wyplyne! na 
glçbokosé peryskopowe, znôw bar
dzo blisko uslyszelismy âruby. Sly-
chaé je bylo golym uchem. Przy-

rzedy podsluchowe tym razem za-
wiodly. Moze bylo zbyt blisko. 
Wykorzystujec zbiorniki szybkiego 
zanurzania "Sokôl" zeszedl na BO 
metrôw, zmieniajec znôw kurs. 
Teraz dopiero podsluch uslyszal 
wyraznie dwa okrçty z rôznych kie-
runkôw. 

Nie bylo siç co ludzic. Tym ra
zem polowano na nas. Moze jednak 
nie dostrzezono nas jeszcze? 

W minutç po zejsciu w dôl 
wetpliwosci siç rozwiaiy : bardzo 
blisko wybuchla bomba glçbinowa. 

Zamykajec klapy balastôw "So
kôl" zszedl na 60 metrôw. Pod
sluch zanotowal szybko zb! izaj;i<-f 
siç sruby z prawej burty. Nie-
przyjaciel szedl do ataku. Jakoz 
w chwilç pôzniej sruby przeszly 
dokladnie nad "Sokolem". 

Piçc wybuchôw bomb ponad na

mi rzueilo okrçt w dôl do 85 me
trôw. Pogasly swiatla. Klapa ba-
lastu nr. 3 przepuszczala. Zawôr 
jej zaciel siç. Przez odwietrznik 
gwaltownie naplywala woda do 
centrali. 

Jeszcze nie uporalismy siç z ty-
mi zaworami, gdy nastepil drugi 
atak. Tym razem z lewej burty. 
Jeden, dwa, trzy, cztery, piçc, 
szesc, siedem potçznych wybuchôw 

W ostatniej minucie 
Trzeci juz dzien i trzecie noc 

krezymy w jjoblizu portu Bari. 
Dzis wieczorem konezy sie nasza 
sluzba i mamy wracaé do bazy. Aie 
wracac z prôznymi rçkoma? Dla-
czego nieprzyjaciel uparcie siedzi 
zasloniçty sieciami i nadbrzezami 
i nie wychodzi na morze? Juz trzy 
razy trawlery oezyszczaly z min 
kanal wejsciowy, kilkakro±nie za-
palono swiatla latarn, wyraznie 
widzielismy kilka statkôw stoje-
cych pod pare — najwidoczniej go-
towe do wyplyniçcia i - . . nie wy
chodzi 

Zaloga traci animusz. Ciegle 
schodzenie w dôl przed samolota-
mi, wynurzanie siç na moment, aby 
znôw pogrezyé siç na 70 nie jest 
zajçciem zbyt urozmaiconym, 
a przeciez wyczerpujecym. 2eby 
siç to chociaz oplaciloî 

Dwa torpedowee w szyku toro-
wym przeszly w odleglosci 3600 
metrôw kierujec siç do portu. Za 
nimi samotny torpedowiec w odle
glosci 1500 m. Wszystkie weszly 
do portu. Nadzieje zaczynaje siç 
ozywiac. Z wszelke pewnoscie bç-
de one stanowily eskortç konwoju. 
£eby tylko konwôj wyszedl przed 
koricem naszej sluzby. 

Mamy jeszcze dwie godziny cza-
su. W porcie nie widaé zadnych 
zmian. Juz dzisiaj nie wyplyne-
A moze tak poszukaé nieprzyjacie
la w jego wlasnym domu? Wytra-
lowanym przez okrçty nieprzyja
ciela kanalem wplynçlismy do zato
ki portowej, z zamiarem wystrze-

lenia torped poprzez bramç por
towe- Niestety strzal do wewnetrz 
byl mozliwy tylko z powierzchni 
i jedynie do jednego malego statku. 
Inné zasloniçte byly nadbrzezami. 
Trzeba bylo zrezygnowac z ataku 
i wycofaé siç na glçbsze wody. 

Za parç minut mielismy opfuscié 
sektor. Wtem ofieer wachtowy 
spostrzegl bardzo odlegly dym 
w kierunku pôlnocnym. Odlegloéé 
wynosila ponad 24.000 m. 

Slychac bylo odlegle wybuchy 
bomb glçbinowych. Pomiçdzy na
mi i dymem krezyly dwa wodnosa-
moloty typu "Cant". Trzeba zejsc 
pod wodç. 

—Glçbokosc 70 ! Kurs 100 ! 
Po 90-ciu minutach wynurzyli-

smy siç na glçbokoâd peryskopowe. 
Tak, to konwôj. Jeden tankowiec 
o 5000 ton, jeden statek pasazerski 
0 6000 ton pod oslone torpedowea 
1 duzego trawlera. Eskortowce sil-
nie zygzakowaly. Odleglosc 2000. 

—Alarm bojowy ! 
—-Kurs 190! 
—Ket 80! 
Bylismy w takiej pozycji, ze 

statki nie mogly siç wzajemnie za-
slonié. Statek pasazerski odlegly 
byl o 500 m. a tankowiec o 900 m. 

—Torpeda nr. 1 — ognia! 
—Torpeda nr. 2, nr. 3 i nr. 4 — 

ognia ! 
Liczymy sekundy — po 40, 50, 

65 i 73 sekundach torpedy eksplo-
dowaly kolejno. Wszystkie w celu ! 

—Kurs sto! 
—Glçbokosc 70! 

—Szybkosé 6 ! 
Rozkazy wykonywane se z pre-

cyzyjnoscie chronometru^ 
Teraz zaeznie siç polowanie na 

nas. Jakoz po trzech minutach od 
chwili wystrzelenia pierwszej tor
pedy wybuchla bardzo blisko 
pierwsza bomba, nie wyrzedzajec 
nam zadnej szkody. Za nie przy-
szly inné. Ciegle zmiane kursu 
i szybkosci staralismy siç zmylié 
poâcig. Eskortowiec zrzucil 22 
bomby, wszystkie jednak w takiej 
odleglosci, ±e poza uszkodzeniem 
logu nie mieliâmy innych szkôd. 

Po uplywie 13 minut uslyszeli
smy wyrazne odglosy lamanego 
przez cisnienie wody tonecego stat
ku. Wszelkie odglosy srub ustaly. 

W pôl godziny pôzniej wyszlismy 
na powierzchniç, aby sprawdzié 
wyniki ataku. Niestety noc byla 
tak ciemna, ze nie nie bylo widac. 
Dopiero pôzniej dowiedzielismy 
siç, ze bylo to zacmienie ksiçzyca. 

Nie bylo czasu na szukanie 
szczetkôw zatopionych statkôw. 
Eskortowiec po wyrzuceniu wszy
stkich bomb udal siç zapewne do 
Bari po nowy ladunek i niewetpli-
wie sprowadzi cale zgrajç éciga-
czy. 

Na duzych obrotach odplywali-
âmy jak najdalej od miejsca ataku. 

W ostatniej minucie wrôg dal 
nam_ szansç i wykorzystaliâmy je-
Na scianach kabiny zalogi przy by
ly dwie swastyki. 

JÛZEF GRZYWICZ 

nad samym okrçtem rzueilo nas 
w dôl do 100 metrôw. Zdawalo siç, 
ze okrçt lamie siç w srodku. Zega-
ry manometrôw przestaly dzialac. 
Przez zluzowane nity woda wdzie-
rala siç strumieniami. Szczçsliwie 
stery nie byly uszkodzone. 

Zmienilismy znôw kurs o 90 sto-
pni. Mimo to atakowano nas jesz
cze dwukrotnie. 

Wlaz dziobowy przepuszczal. 
'Sokôl" szybko nabieral wody i to-
nel. Bylismy juz na 110 metrach 
i ciegle szlismy na dôl. Podszaso-
walismy balasty i zwiçkszylismy 
szybkosc, lecz mimo to nie mogli-
smy zatrzymac opadania okrçtu. 

Nadomiar podsluch znôw usly
szal zblizanie siç srub. Zmniejszy-
lismy szybkosc do 200 obrotôw 
i czekamy. Rzuci bomby, czy nie 
rzuci? . . . Jest juz nad nami . . . 
przechodzi . . . i nie. 

Nie rzueil. Widocznie nieprzy
jaciel nie sciga nas na podsluch, 
lecz na pingowanie. Zwiçkszyli
smy szybkosc do 300 obrotôw i o-
krçt powoli poezel isc do gôry. 

Odetchnçlismy. Jeszcze nie nad-
szedl nasz koniec. Aie i przygoda 
na tym siç nie skonczyla. Na glç
bokosci 80 metrôw natrafilismy na 
warstwç wody, przez ktôre z tru-
dnoscie przebilismy siç do gôry. 
Cos zupelnie niezrozumialego. 

Aie oto nowa niespodzianka. O-
siegnewszy 70 metrôw "Sokôl" za-
czei gwaltownie wynurzac siç i mi
mo zwiçkszenia obrotôw i zatopie-
nia zbiornika szybkiego zanurze-
nia szedl na powierzchniç. Otwar-
lismy odwietrzniki jeszcze dwôch 
balastôw i z glçbokosci 8-miu me
trôw spadlismy ponownie na 60 m. 
Na tej glçbokosci martewrujec 
szybkosciami doezekaliémy siç o-
dejscia nieprzyjaciela. 

Po dwôch godzinach w zanurze-
niu "Sokôl" wyszedl na powierzch
niç. Morze bylo gladkie i silnie 
fosforyzowalo. Naokôl cisza. Wi-
dnokreg czysty. Plyniemy do por
tu, aby naprawié uszkodzenia 
i przygotowaé siç na nowe przy-
godç. 

W LAD Y Si, A W PLASKOTA 
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Dzien byî chiodny, a ostry 
wiatr listopadowy marszczyl zielo-
ne wodç kolo molo. Czekalismy juz 
od godziny na okrçt, a tymczasem 
na jakis inny stojecy z boku, wcho-
dzili po weskim mostku czarni zot-
nierze amerykarïscy. Za chwilç po-
plyne na drugi brzeg. Za tydzien 
moze, czarni chlopcy bçdîj. zwyciç-
zac, lub ginec za tç wolnosc, ktôrej 
blogoslawienstwa majg. byé roz-
dzielane miçdzy ludzi nie wedle ko-
loru skôry, lecz barwy dusz i su-
mien. 

Aie nie o nich myslalem spaceru-
j%c tam i z powrotem po dlugim be-
tonowym chodniku. Ciekawy zbieg 
okolicznosci. Kowne piçé lat minç-
to od chwili, gdy okrçt "Putawski" 
wyrzucil na brzeg francuski garsc 
Polakôw, ktôrzy uslyszeli, ze pod 
niebem wolnosci znowu mozna ka-
rabin wziqc do rçki i wojenkç, 

"Wielke Panig." w czerwone usta 
pocalowawszy, innej milosci juz 
nie pragneé. Mysli raz na tor 
wspomnien pchniçte tocze siç dalej 
same: 

—Wielkie koszary kolorowych 
wojsk w Marsylii, pocieg-widmo 
do obozu w Coëtquidan, orkiestra 
przy bramie, malenka wioska 
Peigniarde, chlewki, sloma, wszy, 
wielki komin i nocne rozmowy, 
szklaneczki ostrego Calvados'u 
i rebanie przerçbli na rzece w po-
szukiwaniu wody do kuchni, do my-
cia, do prania, do wszystkiego. 
Zimno w rçce i nogi, lodowate u-
szy, tylko serca pod cienkim dre-
lichem gor^ce, moze tak gorq.ce, 
jak juz nigdy potem. W koncu 
twarze tych François Koziol 
i Antoine Mroz, mlode twarze, tro-
chç zanadto bujne czupryny, nigdy 
zanadto bujne uczucia. François 

Koziol myslal zadzierzyécie i za-
dzierzyscie môwil. Mial dwadzie-
scia lat, lat, ktôre nie znosze taje-
nia w sobie mysli. Mysl jest poto, 
zeby wypryskiwala na zewnetrz. 
Stary sierzant z Polski, szef kom
panii kiwal glowe naszpikowane 
zgorszeniem. "Twarda jest ta mo-
wa" — myslal, albo raczej — "To 
ci pyskuje" ! — "Rekrut, a juz 
nauczyl siç môwic". A moze w du-
szy cicho zaryzykowal: "Komuiii-
sci" — "Bo to panie jeden z dru-
gim jeszcze koszulç w zçbach nosi, 
a juz anarchizuje. Niepojçte!" 
Ej, panie szefie, zmieniles ty zda-
nie w kilka miesiçcy potem. Czer-
wony byl François Koziol, aie od 
wlasnej krwi, przelanej za Polskç, 
ktôrej moze nigdy w zyciu nie wi-
dzial. A kiedy ja je zobaczç . . . 

Na szczçscie to niewesole pyta-
nie przerwalo buczenie syreny. 
Wielki, pomalowany na zielono 
transportowiec zblizal siç do molo. 
Zaskrzypialy drewniane oszalowa-
nia. Olbrzym otarl siç lagodnie 
0 brzeg, wyrzucil zza burty grube 
1 cienkie liny i w koncu znierucho-
mial. Pilnie wypatrywaé zaczelem 
miçdzy niebieskimi mundurami 
marynarzy, dobrze znanych mi syl-
wetek "turystôw". Nie bylo ich 
jednak na pokladzie. 

Dopiero po dobrej chwili, kiedy 
juz mostek poleczyl maie wysepkç 
z wielke wyspe-matke, zaczçli wy-
chodzié gçsiego z jakichs drzwi 
i d-efilowaé dlugim, bardzo dlugim 
sznurem. Ochotnicy z Francji. 
Stalem z boku przypatrujec im siç 
niby obojçtnie, jak na dziennika-
rza przystalo, aie w rzeczywistosci 
serce czulem gdzies bardzo wyso-
ko — pod gardlem. 

Szli. Te same twarze, te same 
bujne czupryny, ten sam wnikliwy 
wyraz oczu. Tylko, ze cerç mieli 
trochç ziemiste, pod oczami trochç 
cienia, swiadczecego wymownie 
0 doli tych piçciu lat niemieckiego 
porzedku i pruskiej gospodarki po 
tamtej stronie Kanalu. 

Szli w granatowych dzokejkach 
1 bronzowych beretach, w jakims 
kusym sweterku z rçcznikiem o-
winiçtym kolo szyi. Ostry listopa
dowy wiatr wlazil bez ceremonii 
pod wytarte kurteczki. Kilku bylo 
po prostu w koszulach i spodniach. 
Na jednym zobaczylem kurtkç od 
polskiego munduru -— tego z Wrze-
snia. 

Przerzucone przez ramiç popie-
late koce i porzedne buty wojskor 
wego fasonu, to byly juz nabytki 
z nowego swiata. Nowy swiat wy-
zieral spod bud samochodôw, cze-
kajecych w dlugie j kolumnie, by 
mlodego rekruta Rzeczypospolitej 
zawiezc do nieznanej Szkocji, gdzie 
juz tylu Polakôw otrzymalo sakra-
ment broni i blogoslawienstwo 
rôwnej, otwartej walki. 

Za tydzien, dwa, bçdziecie juz 
prawdziwym wojskiem. Bçdzie 
Franciszek Koziol w piçknym no-
wym mundurze wykonywal chwy-
ty i zwroty, bçdzie spiewal masze-
rujec bialymi szosami na pola éwi-
czen, zielone, szkockie pola, bçdzie 
w tradycyjnym ogonku stawal do, 
ponad wszystko slawnego kotla, 
bçdzie spal W cieplych salach bara-
kôw dobrej, wspôlnej woli. Stojec 
rano w szeregu, u progu nowego 
dnia pracy w rzemiosle, ponad in
né rzemiosla swiçtym, poslyszy po-
witanie: — "Czolem Zolnierze ! " 
Tak bçdzie moze jutro, tak bçdzie 
na pewno za tydzien. 

Dudni mostek pospiesznymi 
krokami. W wielkiej hali ustawia 
siç kolorowy, niekoniecznie wy-
rôwnany i niekoniecznie pokryty 
trôjszereg. Rotmistrz R.K. dele-
gat Ministra Obrony Narodowej 
staje przed frontem. Môwi krôtko. 
O nowym zyciu, nowych, zaszczyt-
nych obowiezkach, nowych, wiel-
kich prawach. I chociaz wiem, ze 
nie uslyszç slôw nieznanych, na-
brzmialych patosem, niebosiçz-

nych, przeciez po raz drugi w dniu 
dzisiejszym serce podchodzi mi 
pod gardlo. 

—"Od dzisiaj jestescie zolnie-
rzami Polski". 

liez to razy, z ilu ust, pod iloma 
szerokosciami geograficznymi pa-
dly te slowa w ciegu ostatnich piç
ciu lat. Na tym polega wlasnie ich 
wstrzesajeca prawda, w tym lezy 
ich moc nadprzyrodzona. Slowa 
sakramentalne, slowa przemienie-
nia chleba i wina wolnej woli 
i wiary w krew i cialo ofiarowa-
nia. 

"A na poczetku wszystkiego by
la milosé". Twarda, medra, nie-
ustçpliwa milosé. Wyziera z oczu 
Franciszka Kozla, wypisana jest 
na twarzach niewyrôwTianego trôj-
szeregu, ktôry tak bardzo chcial-
bym juz teraz, jeszcze na tym molo 
angielskiego portu przywitac o-
krzykiem: "Czolem Zolnierze!" 
I przy tym powitaniu stanelbym na 
bacznosé. Najpiçkniej jak potra-
fiç. I salutowalbym z dume ochot-
nikôw przybywajecych z ziemi 
francuskiej do ziemi angielskiej, 
by bic siç o ziemiç miçdzy Tatra-
mi, a Baltykiem, miçdzy Wilnem, 
a Warte polozone. 

Tç ziemiç Franciszek Koziol na-
zywa Polske. Bo tak nazywal je 
jego ojciec i dziad i wszyscy ro-
dziny Kozlôw przodkowie, do setne-
go pokolenia. 

Londyn, dnia 14 listopada 1944 r. 

JAN ROSTWOROWSKI 

Polscy ochotnicy z Francji 

NASZ A DANINA KRWI JEST 
WIEKSZA 

Drogi Redaktorze. 
Zestawienie strat ludzkich. ponie-

sionych przez Polskie Sily Zbrojne, 
jakie ukazalo siç w n-rze 47 Panskie-
go pisma /artykul : "Danina krwi 
i wklad idei"/, nie obejmujac chocby 
przyblizonej liczby poleglych i ran-
nych w powstaniu warszawskim i to-
warzysz;>eej mu akcji zibrojnej na 
innych terenach Kraju. nie daje pel-
nego obrazu strat krwawych Polski 
Walczaeej, a tym samym nie moze 
jeszcze stanowic podstawy do po-
rôwnawczego obliczania naszego u-
dzialu w tej wojnie. 

Nie môwiac o tym, ze w dzisiej-
szych warunkach trudno rozlaczyc o-
fiary wojskowe od ofiar cywilnych, 
wymienione zestawienie ]>omija m.in. 
cène krwi, zaplacona w cinz.zi trzy-
letniej dzialalnosci P.O.W.N. we 
Francji, ktôra wyraza sie eyfra o-
kolo 300 osob, w tym takze kobiet. 
A gdy dodac do tego straty poniesio-
ne przez nasza sluzbe wywiadowczq 
na terenach calej Europy, moze siç 
okazac. ze kampania norweska byla 
stosunkowo najmniej kosztowna 
w ludziach akcja polska tej wojny. 

Zestawienie nie obejmuje nowych 
strat, poniesionych przez Armie Kra-
jowa na terenach poza linia Curzona, 
oraz na ziemiach Polski Komitetowej. 

Gdyby je wszystkie wymienic i do
dac, okazalo by sie z pewnoscia. ze 
procentowy wklad Polski do wojny, 
jezeli mierzyc go tylko liczba ofiar 
poleglych lub rannych w walce jest. 
bezkonkurencyj nie najwyzszy. Jest 
to dla nas powôd nie tylko dumy, aie 
takze straszliwego zalu i niepokoju 
rodzacego sie z pytania: co osiagne-
lismy w zamian? Oo nam zdobyla ta 
bezcenna krew? 

Bylaby nie do zniesienia swiado-
moéc, gdyby dla kazdego, kto spra-
w? polska reprezentuje wobec alian-
tôw nie stanowila ona co najmniej 
zrôdla sily moralnej, rôwnej tamte-
mu poswiçceniu; jezeli nie jest 
w kazdym wypadku argumentem 
najwyzszej mocy w obronie naszego 
prawa do zycia. do udzialu w zwy-
ciestwie i w budowie sprawiedliwego 
pokoju na ziemiach wspôlnego swia
ta, ktôrego bylismy podobno, miçdzy 
innymi, takze natchnieniem. 

Ze slowami oddanej przyjazni. 
Aleksandw Janta 

50-LECIE POLSKIEJ MISJI 
KATOLICKIEJ W LONDYNIE 
Polska Misja Katolicka w Londy-

nie swieci w roku biozacym zloty ju-

S k r z y n k a  p o c z t o w a  
bileusz swego istnienia. Mija bowiem 
50 lat, odkg.d s.p. Kardynal Vaughan,. 
arcybiskup westminsterski, erygowal 
byl w r. 1894 placowke duszpaster-
ska celem opieki reli^ijnej nad Po-
lakami, ktôrzy bg,dz to na stale, fo^dz 
w przejezdzie za chlebem znàlezli siç 
na bruku londyiiskim. Pierwotny u-
bozuchny kosciol tymczasowy 
w dzielnicy portowej, w poblizu do-
kôw, ustapil miejsca okazalszej swia-
tyni, przerobionej ze zboru Sweden-
borg-ianow przy Devonshire Str. /o-
becnie Devonia Road/, w dzielnicy 
Islington; kosciol ten poswiecil ks. 
kardynal prymas Hlond 12 pazdzier
nika 1930 r. 

Poczatkowo skupiali siç przy nim 
w niedziele i swiçta Polacy z t.zw. 
"starej kolonii", ktôrzy g-lôwnie te
mu srodkowi zycia reliaijnego za-
wdziçczaja, ze zachowali -wiare ojcôw 
i jçzyk ojczysty. Z chwila wybuchu 
wojny, a zwïaszcza, ffdy po upadku 
Francji w Londynie znalaà siç Rzg.d 
Polski oraz liczne rzesze" rodakôw 
wojskowych i cywilnych, skromny 
ten kosciol przyoblôkl sie w niezwy-
kle jakies dostojenstwo. Zda siç, ze 
splynçlo nari i zawarlo siç w nim cos 
z zamkniçtych na fflucho i sprofano-
wanych swi^tyn ojczysty ch. Stal siç 
on w pewnym okresie jedynym wol-
nym polskim Domem Bozym w Euro-
pie. liez to obilo siç o jeg-o mury 
serdecznych blag-ari, ile g-or^cych 
westchnien wznioslo siç do stôp Czç-
stochowskiej Krôlowej . . . Ile razy 
wolal tu lud tulaczy: "Do wolnej 
Polski nam powrôcic daj ! " Jesli 
kazda swiatynia jest "przybytkiem 
Boga z ludzmi", to ilez bardziej ten 
cichy zakqtek, bçdacy jakby czastka 
Ojczyzny na obcej ziemi, stal siç dla 
nas Bozym i naszym domem. 

Zapobiegliwy rektor misji polskiej, 
ks. Staniszewski, marzy o tym, by 
przyozdobic nasz kosciol, tak, aby 
pozostala pamig.tka p oby tu w Londy
nie uchodzcôw polskich. Polski arty-
sta malarz p r zygoto wu j e przepiçkne 
witraze. Rzezbiarz polski pracuje 
nad stacjami Drogi Krzyzowej. 

Czyzby z okazji 50-lecia Misji nie 
nalezalo Polakom przyczynic siç do 
dokonania wielkiego i piçknego dzie-
la? Gdyby kazdy z rodakôw ofiaro-
wal na ten cel chociazby skromny da-
tek, powstalaby cenna pamiatka po-
bytu Polakôw w Londynie. 

Londyn, éwiçto M.B.Ostrotoram-
skiej, 1944. 

Karol Rcudoruski 
Biskwp Wloclawski 

P.S. Ofiary na powyzszy cel prosi-
my przesylac pod adresem : Polish 
Catholic Mission, 2, Devonia Road, 
Loridon, .ZV.l. 

0 PELNE POLITYCZNE WYZY-
SKANIE TRUDU ZOLNIERZY 
W artykule ''Orla Bialego" "Mon

te Cassino to nie Somosierra" sa ta-
kie slowa : " . . . musimy wykazywac 
zapominajqcemu swiatu, ze nie slab-
nie nasza wola osiagniçcia na drodze 
walki wszystkich naszych politycz-
nych celôw . . . zolnierz z polskiego 
Korpusu, bijac siç o wzgôrze Widmo, 
593, 569, St. Angelo, o Mass Alba-
netta, o ruiny klasztoru, o Passo Cor-
no i o Piedimonte, walczyl nie o sla-
wç. aie o cele polityczne . . . Bil siç 
dlatego, by czyn jego orçzny zostal 
przekuty na bron polityczna". 

Tymi slowy, jako mottem, chcç ja
ko zolnierz wyrazic uczucia, mysli 
1 opiniç nie tylko swoj^, aie rowniez 
wszystkich zpluierzy, bioracy<ïh "U.-

dzial w walkach na morzu, w powie
trzu, we Francji, Holandii, Wloszech, 
w celu zwrôcenia uwagi szerokiej o-
pinii publicznej, a szczegôlnie odpo-
wiedzialnych czynnikôw oficjalnych 
i wojskowych na nasze braki w dzie-
dzinie propagandy polityczno-woj-
skowej. 

Nasi marynarze, lotnicy. zolnierze 
wojska ladowego, bijac siç» nie maja 
czasu myslec o tym wiele, gdyz 
zreszta nie jest to ich zadaniem, aie 
doskonale sobie zdaja sprawç i bole-
ja mocno, ze nasz udzial w walce 
czçsto jest juz nie tylko zapomniany, 
pomijany aie niekiedy nawet, byc 
moze przypad'kiem, zatajany lub fal-
szowany w radiu. prasie i reporta-
zach filmowych naszych sojusznikow, 
a zwïaszcza przez B.B.C. i "Fieet 
Street". 

Marynarz, lotnik i zolnierz polski 
domagaja siç stanowczo, zeby co-
dzienne komunikaty B.B.C. i central-
nych dziennikôw londynskich jasno 
stwierdzaly, ze n.p. wzgôrza Widmo, 
593, 569, Mass Albanetta, Monte 
Cassino. Piedimonte, Ancona, Ypres, 
Breda, Moerdijk i t.p. zostaly zdo
byte nie "ogôlni>kowo" przez "Allies", 
lecz przez "Polish Troops". Gdy sie 
czytalo o Falaise, o Arnhem, to z po-
wodzi reportarzy i opowiadari 
o chwale orçza brytyjskiego ledwo 
mozna bylo wylowic kilka zdari o u-
dziale oddzialôw polskich. Gorzej, 
zdobycie Bredy zostalo nawet przypi-
sane "Allies". 

O udziale polskich okrçtôw wojen-
nych bardzo rzadko Admiraiicja Bry-
tyjska wspomina, a o naszych lotni-
kach, ktôrzy dzien w dzien ze swoimi 
macierzystymi jednostkami biora 
udzial w walce, prawie ze siç nie 
slys'zy. 

K  c  i  e  z  y  o  v v  
/-kpr. W .Z., Szhocja/ Jak nalezy 

môwic poprawnie: "z ivyjq.tkienn" 
czy "za wyjq£tkienri"1 

—Nalezy môwic "z wyjq-tkiem". 
Wyrazeriie "za wyjq,tkiem" jest 
brzydkim rusycyzmem. ktôrego roz-
powszechnieme nalezy, byé moze, 
przypisac podobieri&tww do innego, 
poprawnego zwrotu: "poza wyjq,t-
kiem" /zwïaszcza w brzmieniu : "po
za jednym jedynym wyjqtkiem"/. 

/por. P.P./ Jak mozna zaséq/pic wy
raz " szwankowaé", ktôry razi ze 

wzglçdu na niemieckie pochodzeniel 
—Podzielamy niechqé Pana do te

go wyrazu. Podajemy kilka wyra-
zôw rodzimego pochodzenia o znacze-
niu zblizoriymi kzdec — chromaé — 
niedomagaé — nie dopisywaé 
wodzic. 

/pchor. M.D./ Dlaczego siç môwi: 
"Nie slyszalem nikogo" obok: "Nie 
slyszalem nie", "Nie nie widzia-
lem"1 Bzidowa tych zdari jest jedna-
ko-wa, mimo to zaimek w zdaniu 
pierwszym jest xuzyty w dopelniaczu, 

w zdamiach zeté nastçpnych — w bier-
niku. Czy wszystkie te zwroty sq, po-
prawne ? 

—Zasadniczo joo czasowniku 
z przeezeniem stosuje siç przypadek 
drugi. TJzycie biernika w tego rodza-
ju wy-padkach stanowi oczywisty 
blad. ktôry okresla siç niekiedy zar-
tobliwa nazwa "accusativus tromta-
draticus". Jednak wyraz "nie" nie 
podlega tej ogôlnej zasadzie. Jçzy-
koznawcy wyjaéniajq, ten wyjqtek 
pochodzeniem wyrazu "nie". 

Polski marynarz, lotnik i zolnierz 
oczeku j e od swoich czynnikôw oficj al-
nych i wojskowych interwencji juz 
nie okresowei aie codziennej w po-
wyzszej sprawie w B.B.C. i na "Fleet 
Street" — o lojalne, bezstronne 
i zgodne z sytuacja komunikaty o u-
dziale Polskich Sil Zbrojnych na 
wodzie, ladzie i w powietrzu. Nie wy-
stareza mu bardzo mile, pochlebne, 
przychylne i obiektywne ujçcie wra-
zen M.P. plk. Mitchela o Wojsku Pol
skim przed Parlamentem brytyjskim 
lub na prywatnych zebraniach i od-
czytach. On chce, azeby o jego znoju 
i lojalnej pracy wiedzial krôl bry-
tyjskiej opinii publicznej — szary 
czlowiek ulicy, przeciçtny obywatel 
— przy pomocy codziennych komuni-
katôw B.B.C.. centralnych i glôwnych 
organôw prasowych, nie tylko pro-
wincjonalnych. ï tu nie moze byc mo-
wy, ze to moze zaszkodzic stosunkom 
polsko-rosyjskim lub angielsko-rosyj-
skim. 

Dalej oczekuje on od swoich czyn
nikôw oficjalnych i wojskowych naj-
szybszego wyslania wlasnych opera-
torôw filmowych i fotografôw na po
la walk, do dywizjonôw, na statki, 
aby stale dawac swiatu prawdç te
mu, ze Polska jest nie tylko "na
tchnieniem narodôw". Ta tak 
pochlebna opinia o nas moze 
wkrôtee byc zapomniana. o ile 
nie bçdziemy przedstawiali w ra
diu, prasie, na filmach w pan
stwa ch sojuszniczych i neutralnych 
naszego wkladu wojennego. 
0 ile tych operatorôw wojskowa czo-
lôwka filmowa lub "Zrzeszenie Fil-
mowcôw" przez cztery lata nie zdola-
ly wyszkolic, nalezy wypozyczyc ich 
od sojusznikow. 

Nastçpnie oczekuje on rowniez 
intensywniejszego wydawnictwa 
pocztowych. zwyklych. swiatecznych 
plakatôw, broszur, publikacji, ksia-
zek. organizowania odczytow, zwia-
zanych z naszym udzialem i wkladem 
wojennym. 

Wreszcie polski marynarz, lotnik 
1 zolnierz oczekuje od naszych poli-
tykôw, dyplomatôw. strategôw, ofice-
rôw 1 a cz n iko wy ch, agentow praso
wych, korespondentôw, wydawcôw, 
producentôw filmowych wykazywa-
nia _ jak najwiçkszego wysilku na 
swoich odeinkach pracy, azeby "stale 
przypominac zapominajacemu swia
tu, ze nie slabnie nasza wola osia-
gniçcia na drodze walki wszelkich 
naszych politycznych celôw". 

Z zolnierskim pozdrowieniem. 

Kazimierz Oporny 
jeden z zolnierzy 

© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 
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POLISH CHILDREN RESCUE 
FUND 

Dear Sir, 
Will you please accept the enclosed 

postal order for £1.1.0 for your Fund 
for the Relief of Polish Children. 

I am, 
Yours faithfully, 

Margaret L. Samuel /Miss/ 

NA P.C.K. 
P.T. "Polska Walczq.ca", 
W zal^czeniu przesylam 10/-

/P.O. "crossed" nr. 697384/ zïozo-
nych na P.C.K. przez ks. prob. 
/szkoc./ Father Herold'a w dniu 
19.XI.1944 w dowod uznania dla do
brych produkcji orkiestry Domu 
Ozdrowierïcow na przedstawieniu 
w swietlicy Domu O. 

Oficer opieki 
D.O.W.P. 

KOMUNIKAT NAUCZYCIELSKI 
Zarz^d Zrzeszenia Nauczycieli Po

lakôw w Wielkiej Brytanii ma zamiar 
zorg-anizowac informacyjny kurs na-
uczycielski dla tych Kolegôw nauczy
cieli, ktôrzy przybyli ostatnio z Fran
cji, Belgii i Holandii na teren Wiel
kiej Brytanii. 

W tym celu Zarzg.d prosi zaintere-
sowanych Kolegôw o niezwloczne 
zglaszanie swych adresow. Adres 
Zrzeszenia: 45, Belgrave Square, 
London, S.W.l. 

Zarzq,d 

Na pomoc Warszawie : £1^304 
Uzyskany rabat w sumie 17 sh. 

z rozsprzedazy ma terenie jednej 
z Polskich Eskadr Technïcznych 
w miesig.cu pazdzierniku, Dziennika 
Polskiego - i Dziennika 2olnierza, 
Polski Walcz^cej oraz Skrzy-
del, przekazujç Postal Orderem 
na pomoc Warszawie. 

Z powazaniem 
M.2,. plut. 

* * * 

Szanowiny Panie Redaktorze, 
Przesylam Panu w zal^czeniu czek 

na £7 /siedem funtow/ z prosb^ 
o przekazanie tej sumy na pomoc 
dla dzieci Warszawy. Kwotç powyz-
szq, zlozyli oficerowie i szeregowi 
. . . Komp. km. plot, ppanc. z okazji 
roczmicy Niepodleglosci Panstwa 
Polskiego. 

Oficer Oswiatowy 
W.K. por. 

Pain Redaktor "Polski Walcz^cej", 
Uprzejmie przekazujç za posredr 

nictwem "Polski Walcz^cej" kwotç 
£6 sh.14 /slownie: szesc funtow 
i czternascie szylingow/ zlozon^ na 
Pomoc Warszawie przez 2andarm6w 
Plutonu Dowodzenia Szwadromu 
Zandarmerii, zamiast urz^dzenia po-
zegnania dla Kolegi. 

Zal^czam Postal Order na kwo±ç 
£6 sh.14. 

Za ofiaroda-wcôuy : 
Tadeusz Pund-yk 

Funtow trzy jprzesïaine na pokry-
cie kosztow umieszczenia nekrologu 
Redakcja "Polski Walcz^cej" prze-
znacza na pomoc Warszawie. 

Redakcja "Polska Walcz^ca". 
Zamiast wienca «na grob prezesa 

Z.A.S.P. s.p. T. Szymohowicza, czlon-
kowie Lotnicze j Czoîôwki Teatralnej 
— zebrana w drodze dobrowolnej 
skladki sumç £5 sh.10, przesylaj^ 
z prosb^ o przekazanie na fundusz 
pomocy Warszawie. 

Kierownik L.C.T. 

t^czn^ sumç zbiôrki w dzisiej-
szym numerze £23.1.0 /slownie: 
dwadziescia trzy funty i jeden szy-
ling/ przekazalismy Polskiemu Czer-
wonemu Krzyzowi. 

S u  m  a  p o w y z s z a  p o d n o s i  
o  g  o  1  n  4  s  u  m  ç  z e b r a n ^  d  o -
t y c h c z a s  n a  t e n  c e l  z a  
p o s r e d  n i c t w e m  " P o l s k i  
Walcz^cej" do £1,304.5.51 
/ s l o w n i e :  t y s i ^ c  t r z y s t a  
c  z  t  e  r  y  f  u  n  t  y ,  p  i ç c  s z y l i n 
gow, pi çc i pol pens a/. 

Lotnicy polscy, glôwnie z dywizjo-
now oznaczonych nazwg, Lwowa 
i Ziemi Czerwienskiej, wyst^pili 
z inicjatywgi ufundowania oltarza ku 
czci Matki Boskiej Krolowej Korony 
Polskiej we wspanialej Katedrze 
Liverpoolskiej. Oltarz ten ma byc 
religijnym pomnikiem tego okresu o-
becnej wojny, w ktôrym Dywizjon 
Lwowskich Puchaczy ramiç przy ra-
mieniu ze swymi brytyjskimi towa-
rzyszami broni odpieral i- niszczyl 
niemieckie zagony bombowe nad 

S L O W O  D O  L W O W I A N  
Liverpool. Piçkny ten projekt wcho-
dzi w stadium realizacji przy czyn-
nym wspôludziale wielu katolikôw 
angielskich. Lotnikôw polskich re-
prezentuje Redaktor dwutygodnika 
"Skrzydla", zbieraj^c datki Polakôw 
na ten cel. 

Imieniem Zwi^zku Ziem Poludnio-
wo Wschodnich R.P. przylaczam siç 
do odezwy Lotnikôw polskich i zwra-
cam siç z gorg,ca prosbg, do wszy
stkich Rodakôw z naszych ziem ze 
Lwowem na czele o skladanie datkôw 

na budowç oïtarza. Choc nie dorôw-
namy moze naszym angielskim 
przyjaciolom w wysokosci zebranych 
sûm, dorôwnajmy im ofiarnosci^ 
w stosunku do posiadanych srodkow. 
Dajmy tyle, na ile nas s tac, aie dajmy 
wszyscy. Nie tyle wysokosc kwot, ile 
liczba ofiarodawcôw i ich intencjo 
niech swiadczg. o naszych uczuciach 
wobec Gwiazdy Lwowa Najswiçtszej 
Marii Panny i naszego ukochanego, 
zawsze wiernego Miasta. 

Piotr SieJcanowicz 

POZOSTAWIANIE W CZYNNEJ 
SLTJzBIE PODOF. ZAW. Z KATE-

GORII E. 
Najnowsze zarzg.dzenie Ministra 

Obrony Narodowej okresla szczegôly 
dotycz^ce sprawy pozostawienia 
w dalszej czynnej sluzbie wojskowej 
tych podof. zawodowych, ktôrzy uzy-
skali kategoriç zdolnosci fizycznej 
"E". 

iPodoficer zawodowy, ktôry w cza
sie i wskutek petnienia sluzby woj
skowej nabawiï siç choroby lub od-
niôsl kalectwo uzyskuj^c Kat. E. mo
ze byc pozostawiony na wlasna pro-
sbç nadal w czynnej sluzbie. Decy-
duje o tym M in is ter Obrony Narodo
wej. 

Warunki pod jakimi jest to mozli-
we, sa nastçpuj^ce: 

—ze choroba jego nie_ zagraza o-
toczeniu, t.zn., ze nie cierpi na 
gruzlicç, choroby zakazne, pa-
daczkç lub choroby umyslowe, 

—posiada nienaganna opiniç sluz-
bowg,, 

—istnieje realna mozliwosc dalsze-
go wykorzystania go w sluzbie 
na funkcji odpowiedniej do jego 
stanu zdrowia. 

Prosby kieruje siç normalng. dro-
sa sluzbow^.. 

Zarz^dzenie to dotyczy takze pod-
oficerôw zaw. juz zwolnionych z czyn
nej sluzby. 

Ranni zolnierze wojs'k spadochro-
nowych przebywajg.cy w szpitalach 
angielskich lub polskich na terenie 
W. Brytanii podadzq, swe adresy do 
Komendanta Sp ado chro nowego 
Osrodka Zapasowego /Polish Forces, 
P/100/. 

SMIEJMY SI% BO KTO WIE CZY WOJNA POTRWA TRZY 
TYGODNIE . . . 

UMIZGI DO FRANCJI 

Na starq, nutç : 
"Czy mu daé, czy nie daé, 

Czy Versalu poczekac . . . 

ZIMA ZBLIZA SI% W SZKOCJI 

Dziwimy siç bardzo, ze tak malo 
môwi siç i pisze w prasie brytyjskiej 
o naszym wysilku wojennym . . . 
A oto fakt z naszej l^czki : 

Do "Ogniska Polskiego" w Edyn-
burgu przybyl porucznik I Dywizji 
Pancernej — lat okoto 25. Piers je
go zdobily jeszcze lsniq,ce krzyze — 
"Virtuti Militari" i "Krzyz Walecz-
nych". Na widok bialych proporczy-
kôw zerwal siç z krzesla jeden z oifi-
cerôw rezerwy. Po serdecznym przy-
witaniu "cywil" zasypal goscia pyta-
niami : 

—Co siç z panem -dzieje. gdzie siç 
pan obraca? 

—Przyjechalem na urlop — na 
trzy dni'. . . 

—Pewnie z Londynu? 
—Nie! ! ! Z Holandii . . . 

JEDNAK IPRAWDZIWE . . . 
—Z Holandii??? A co tam sly-

chac? 
—A no nie . . . Chwilami bomby, 

artyleria, karabiny maszynowe . . . 
—Ach, to pan pojechal na wojnç! 

Ooo ! ! . . To bardzo ladnie . . . Lecz 
co to? . . . Widzç u pana "Virtuti Mi
litari"! To z tej wojny czy jeszcze 
z poprzedniej? . . . 

—Drogi panie, przeciez ja mam 
dopiero 25 lat? 

—Ach tak. sorry jestem! Czasem 
to tak czlowiek strzeli glupstwo . . . 
Czy pan zdobyl te krzyze na froncie 
czy w Londynie??? ??? 

-—'Niech siç pan nie gniewa. aie 
juz nie interesujç siç wojskiem! Nie 
bylo dla mnie posady' w wojsku . . . 
Panie kolego ! A ten czarny nara-

miennik to co oznacza? Czy to tei 
odznaczenie? 

—Nie! To symbol 10 Brygady . . . 
—Wie pan, ze nigdy nie zwrôcilem 

uwagi . . . 
—-A ten czarny sznurek na lewym 

ramienm? Czy to moze za kampanie 
w Normandii ? 

—'Nie ! To sznurek od gwizdka . . . 
—Ach tak, zupelnie zapomnialem. 

Proszç pana, niech mi pan szezerze 
odpowie, czy Dywizja Maczka posia
da czolgi, czy to tylko tak siç pisze 

5dla propagandy? 

P S. Z uwagi na dobre imiç rezer
wy, nie wymieniam nazwiska roz-
môwcy. 

RZECZY C1EKÂWE, ZABAWNE I POzYTECZNE 

Pod znakiem V 

Pewien sklep w Londynie wysta-
wil na sprzedaz popiersia slynnych 
ludzi w cenie : 15 szylingow kazde. 
Sa tam popiersia : Churchilla, Roose-
velta, Stalina, Lincolna, krolowej 
Wiktorii i innych. Wedlug oswiad-
czen sklepikarza, najwiçcej sprzeda-
no popiersi Joad'a — filozofa, 
i gwiazdora popularnego sluchowiska 
radiowego pod nazwg, Brains Trust. 

/ d /  

Na zjezdzie mlodziezy w Kingston-
on-Thames miano wyswietlic piçkny 
film Noël Cowarda o brytyjskiej ma-
rynarce p.t. In Which We Serve. 

Jednak — jak donosi Daily Mail — 
sprzeciwiono siç temu. bo we filmie 
marynarze zbyt soczyscie klng, wiçc 
zjazd musial z filmu zrezygnowac. 

/d/ 

"Wyobraz sobie moja droga", opo-
wiadala Angielka swojej przyjaciôl-
ce — "stalam wczoraj godzinç w o-
gonku po szminkç do warg i gdy 
przyszla na mnie kolej nie moglam 
dostac gatunku, ktôry lubiç. Czasa
mi chciaïabym, zeby ta wojna siç 
juz naprawdç skonczyla". 

/d/ 

POMOC DLA RANNYCH 

—Zolnierzykotvi pewnie przydadzct 
siç nici i igly . . . 

Tekst i rysunki: TONY 

APEL P.C.K. 
Polski Czerwony Krzyz, zwraca 

siç z goracym apelem do wszy
stkich Rodakôw, by zamiast tego-
rocznych zyezen êwi^tecznych 
i Noworocznych, zechcieli nadsy-
lac datki dla "Rannego 2olnie-
rza lub "Na Pomoc Dla Kraju . 

PODZI^KOWANIE 

Szukiewicz Witold /P/64/ 
serdecznie dziçkuje Dyrektorowi 
Szpitala im. Paderewskiego Prof. 
Doktorowi Juraszowi za wykonanie 
operacji plastyczno-kosmetycznej no-
sa, jak rowniez innym osobom 
asystuj^cym przy operacji. 

Ich wierny sluga. 

SPIS RZECZY : 
Tymon Terlecki: Po piçciu latach. 

— Odrçczne pismo Ministra Obrony 
Narodowej. — Zastçpca : Przeglqd 
tygodniowy. — Z tygodnia na ty
dzien. — M. J. Gordon: Nowosci lot
nicze. -— Zdzislaw Bau: Skrzydla nad 
plongea Warszawq, /Korespondencja 
wlasna/. — Janusz Wedoiv : Znowu 
w Apeninach /Korespondencja 
wlasna/. — Boleslatv Pomian: 
Océan — Pustynia — Dzungla: 
cz. III. Pustynia Arabii. — Rysunek 
JçLniny Konarskiej. — Wiersze: Mie-
czyslaw Paivlikoiuski: Môdlitwa. — 
Jerzy Faczynski: Czarna ofiara. -— 
Zofi'a Ilinska: Zniwiarz. — Jerzy 
Bccza/rew&ki: Kompania piechoty. — 
Polska podwodna : Adam z "Dzika" .• 
"Dzik" wchodzi do portu. — Wlady-
slaw Plaskota: Zmiana rôl. — 
Jôzef Grzywicz : W ostatniej mi
nucie. — Jan Rosttuorowski : O ziemi 
Franciszka Kozla. — Skrzynka 
pocztowa. — Kgcik jçzykowy. Na 
pomoc Warszawie. — Na Polish 
Children Rescue Fund. — Na P.C.K. 
— Tony: Werinajsek. — Fotografie. 

KOMUNIKAT DO EMIGRANTÔW 
POLSKICH Z FRANCJI 

1. Ochotnicy z Francji oraz zol
nierze nowoprzybyli do W. Brytanii 
proszeni sa o podanie swoich adresow 
do Komitetu Emigrantôw Polskich 
z Francji 45, Belgrave Square, 
London. S.W.l. 

2. Odznaka dystynkcyjna dla zol
nierzy emigrantôw z Francji /dla 
armii lgdowej, marynarki wojennej 
i lotnictwa/ jest to nabycia w kanty-
nach wojskowych. Cena sh. 1/3 za 
sztukç. 

3. Sprawa repatriacji masowej o-
sôb cywilnych z W. Brytanii do Fran
cji jest na razie nieaktualna. 

Komitet Wykonawczy 
Emigrantôw Polskich z Francji 

"POLISH TROOPS IN ITALY" 

-Biblioteka Walczgcej Polski pod 
redakcja Waclawa âledzinskiego wy-
dala publikacjç w jçzyku angielskim 
p.t.: "POLISH TROOPS IN 
ITALY" piôra Mariana Czuchnow-
skiego. Tematem tej pracy sa dzieje 
i walki II Korpusu polskiego. Bro-
szura ilustrowana jest 19 fotografia-
mi. Cena egzemplarza 2/6. 

Ta sama praca wydana zostala po-
przednio w jçzyku polskim p.t.: 
"Z ziemi wloskiej do Polski". 

KOMUNIKAT 
Wyszedl z druku Nr. 49-ty "Po-

râdnika dla pracownikôw swietlic 
zolnierskich", wydawnictwa Polskiej 
YMCA w Wielkiej Brytanii. 

W zwigzku z przypadajgca w roku 
biezgcym 150-tg rocznica Insurekcji 
Kosciuszkowskiej numer ten poswiç-
cono pamiçci jej bohatera. 

Na calosc skladajg siç wyjgtki 
z utworôw z literatury polskiej 
i obeej. oraz liczne i malo znane fo
tografie i ilustracje. 

UPROSZCZONY PODRÏ2CZNIK 
JÎ3ZYKA POLSKIEGO DLA 

SAMOUKÔW 

V. SWICZ 

"FIRST STEPS IN POLISH" 

ukazal siç w druku. 

Do nabycia w ksiçgarniach polskich 

cena sh. 4/6. 

Glos krytyka angielskiego : *'This is 
not onily a grammar, but an entirely 

new présentation of a language". 

Messrs. Hutchinson inaugurate 

International Au t hors, Ltd. 
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City of Warsaw, 1937 ROBERT NEUMANN'S 
MARIA THE INQUEST 

KUNCEWICZ0WA 
the Waters of Babylon " and " Soen© in 
Passing." 

Daniel Geor a e (Tribune) :—" The unobtrusiv© 
technique of THE INQUEST keeps various 
kinds of interest alert . • . but dominant over 
ail is .the powerfully invoked sympathy for 
victims of a universal tragedy." 

Gerald Bullett (.Revnold's News) :—" Bobert 
Neumann is a distinguished novelist of 
Austrian birth. As a literary craftsman he 
is of course an old hand. and here he handles 
a ticklish problem of narrative technique 
with masterly skill . . . The result is suf-
ficiently sensational. and the interest never 
falters." 

Storm Jame8on :—" This is a içreat book. It 
is a note which has not been struck in Engr-
lish letters. and I cannot but think that it 
will reverberate very profoundly. I think it 

.will act like a volcanic disturbance under
ground, breaking ut> the surface in ail direc
tions." S/6 
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STORM JAMESON 
8/6 

Stal in Pri-ze Novel, 1942 

SERGEI B0R0DIN 
DMITRI DONSKOI 

v vivid novel of the life and times of Dwiirf 
Donskoi. Grand Prince of Moscow, who de-
eated the Gk)lden Horde in the famous baturs 

of Kuklikovo Plain in 13SO. ~ 
Just Puiblished 1Q/6 
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